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EN: This productis only suitable for well-insulated spaces or
occasional use.

DE: Dieser HeizlUfterist flir den Einsatzin gutisolierten
Raumen oder fiir den kurzzeitigen Einsatz konzipiert.

PL: Grzejnik ten zostat zaprojektowany do uzywania w
dobrze ocieplonych pomieszczeniach lub do nieczestego
wykorzystania.

CZ:Tento ohtivac je urcen pro pouzitivizolovanych
prostorach nebo pro omezené pouziti.

SK: Toto zariadenie je navrhnuté a vyrobené na pouzivanie v
dobre zateplenych miestnostiach a na nie prilis ¢asté
pouzivanie.

HU: Aradiatort jol szigetelt helyiségekben valé, nem
tulzottan gyakori hasznalatra tervezték.

SL: Grelnik je bil zamisljen za uporabo vdobro ogrevanih
prostorih oz.za redko uporabo.

HR: Grijalica je projektirana za upotrebu u dobroizoliranim
prostorijamaiili za rijetku upotrebu.

EL:H Bepudotpa oxedidotnke yia Xprion o€ KaAd povwuéva
SwudTian oe xprion amd katpod oe Katpo.
BG:To3nmHarpeBaTes e NpoeKTMpPaH 3a U3Noi3BaHE B 4
obpeTepMoOun3ONNPaAHN MOMELLEHVNA N € NPEABUAEH 3
ano-paakaynotpeba.

RO: Acestradiator afost proiectat pentru utilizare in incaperi
bineizolate sau pentru utilizare ocazionala.

LT: Sis $ildytuvas buvo sukurtas naudoti gerai termiskai
izoliuotose patalpose arba retam naudojimui.

ET: Radiaator on projekteeritud hastikdetud ruumides voi
mittesagedaks kasutuseks kasutamiseks.



HSITON3

©® BLAUPUNKT

EH5010




EH5010 ©® BLAUPUNKT

Model No: EH5010

Item Symbol |Value |Unit | |Item Unit
Type of heat input, for electric storage local space heaters
Heat output
only (select one)
Nominal heat output Prom 2,0 KW manual heat charge control, with integrated thermostat | No
Minimum heat output p 10 KW manual heat charge control with room and/or outdoor N
i o
(indicative) " temperature feedback
Maximum continuous heat electronic heat charge control with room and/or
Prmaxc 2,0 KW No
output outdoor temperature feedback
Auxiliary electricity consumption fan assisted heat output No
At nominal heat output €lmax N/A | KW Type of heat output/room temperature control (select one)
. single stage heat output and no room temperature
At minimum heat output €lmin N/A | KW No
control
Two or more manual stages, no room temperature
In standby mode elsg 0 KW No
control
with mechanic thermostat room temperature control Yes
with electronic room temperature control No
electronic room temperature control plus day timer No
electronic room temperature control plus week timer No
Other control options (multiple selections possible)
room temperature control, with presence detection No
room temperature control, with open window detection | No
with distance control option No
with adaptive start control No
with working time limitation No
with black bulb sensor No

2N-Everpol Sp.z o.0.

Contact details
ul. Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland
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IMPORTANT NOTES

- Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris not liable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

+Thisdeviceis fordomestic use only. Do not use for any other
purposes.

+ The device should only be connected to an earthed socket
with values corresponding to the values on therating label.

«Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices pluggedinto the wall outlet does not exceed the fuse
in the circuit.X

«If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such away as
to avoid tripping hazards.

» Make sure the cableis grounded, 3-cores with asocketand an
earth cable.

+Donotletcord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

«The deviceis notdesigned to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.X

« The device can be used in living quarters, workshops,
construction sites and greenhouses.

- Before maintenance work always disconnect the unit from the
power supply.X

«When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord. - -
Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.X

ENGLISH
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*Never leave the product connected to the power source
without supervision.

- Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.Xl'he device should be cleaned
regularly complying with therecommendations described in
the section on cleaning and maintenance.

+Do not place the device near sources of heat, flame, an electric
heating elementorahot oven. Do not place on any other
device.X

« This equipment can be used by children aged 8 years and over
aslongassupervisionis provided. People with reduced
physical or mental capabilities, as well as people with no
previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.

« Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.

« Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

« Children aged from 3 years and less than 8 years shall only
switch on/off the appliance provided that it has been placed
orinstalledinitsintended normal operating position and
they have been given supervision orinstruction concerning
use of the appliancein a safe way and understand the hazards
involved. Children aged from 3 years and less than 8 years
shall not plugin, regulate and clean the appliance or perform
user maintenance.

- Additional precautions should be taken when using this
devicein the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.X

* Never use the product close to combustibles.X

« Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the productin humid

4
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ENGLISH

conditions (like bathroom or camping house).X

- The power cable should be periodically checked for damage.

- If the power cable is damaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.MNever use the product with
adamaged power cable orif it was dropped or damaged in
any other way orif it does not work properly. Do not try to
repair the defected product byyourself asit canlead to
electric shock. Always return the damaged deviceto a
professional service in order to repair it. All the repairs should
only be performed by authorized service professionals. Any
attempted unauthorized repairs performed can be a hazard
to the user.X

+Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are notrecommended by the manufacturer
may resultin damage of the device and may render the device
unsafe for use.X

@ Notice: Do not cover the device or obstruct airinlets or

outlets of the heater.

«Donotuseinroomsbelow 6nr.

+Donotuseinareaswithincreased humidity, bathrooms,
showers etc.

+Remember to maintain a 50 cm distance from furniture,
curtains or other objects when using the heater.

« Always turn the thermostat controller to minimum and switch
the heater off before unplugging the device.

+« WARNING: Do not use this heaterin small rooms when they are
occupied by persons not capable of leaving the room on their
own, unless constant supervision is provided.

«Donotinsert objects through the safety grill or the airinlets.

«This productis only suitable for well-insulated spaces or
occasional use.

«Do not use this heaterifit has been dropped.

5
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«Donotuseiftherearevisible signs of damage to the heater.

«Place the heater on a horizontal and stable surface or, if
available, fastenit to the wall.

« WARNING: To reduce therisk of fire, keep textiles, curtains or
other flammable materials at least 1 m away from the hot air
outlet.

+The heater must not be placed directly under an electrical
outlet.

+Do not use the heaterin theimmediate vicinity of a bath,
shower or swimming pool.

« CAUTION: Some parts of this unit may become very hotand
cause burns when touched. Special care should be taken if
children and vulnerable persons are present.
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Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)

- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

)74

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the productis
covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local separate
collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be delivered to the
dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect the environment. Do not
dispose this appliance In the common waste bin.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to separate
into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and poly ethylene (bags, protective
foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and reused if disassembled by a
specialized company. Please observe the local regulations regarding the disposal of packaging
materials, exhausted batteries and old equipment.

&Y
Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which can be
recycled and reused.

TECHNICAL DATA
Voltage: 220-240V~50Hz
Power: 3000W

1. Power knob
2. Thermostat regulation knob

SAFETY FEATURES

In case of overheating, thermostat will turn off the device. Unplug the heater and wait until it
cools down. Find the cause of overheating. Heater can be plugged in and switched back on after
coolingdown.

USE

Fan heater has 3 settings:

1. Cool blow (only fan is operating)

2.1500W (medium heat)

3.3000W (maximum heat)

Turn on device by switching the on/off knob to required mode and turning the thermostat regulation
knob.

Thermostat allows adjusting the temperature of heating. Fan heater will maintain the chosen

7

I
2
-l
)
4
Ll




EH5010 ©® BLAUPUNKT

temperature.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning the heater make sure that it has been switched off, unplugged from the power socket.
Make sure the device has cooled down sufficiently.

Airinlets and outlets should be free of dust. Clean with dump cloth and wipe dry.
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggnac¢ najwyzszg satysfakcje cieszyc¢ sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.

« Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac¢ wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga. Instrukcje
obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac z niej
réwniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.

+Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
doinnych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

+Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem o charakterystyce zgodnej z wartosciamina
tabliczce znamionowej.

+ Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobor pradu wszystkich
urzadzen podtaczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzi¢, czy
taczny pobor mocy sprzetu podtagczonego do przedtuzacza,
nie przekracza parametréw obcigzenia przedtuzacza.
Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki sposéb by
unikngc¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia sie o niego.

«Upewnij sie, ze przedtuzacz jest z uziemieniem, 3 zylowy z
gniazdkiem z bolcem uziemiajacym.

+Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajacy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub po6tki, lub dotykat gorgcej powierzchni.

+Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktéry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

«Urzadzenie moze by¢ wykorzystywane w pomieszczeniach

9
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mieszkalnych, warsztatach, miejscach budowy oraz
szklarniach/cieplarniach.

Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie
odtaczyc¢ urzadzenie od zasilania.

Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac go z
gniazdka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wyciggac
przewodu zasilajacego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pradem.

Nie wolno pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia wtgczonego
do gniazdka.

Nie zanurzaj urzagdzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.
Urzadzenie powinno by¢regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajnazadnym innym urzadzeniu.
Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku co
najmniej 8 lati przezosoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnosnie uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.
Dziecinie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru nie
powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

« Dzieci ponizej 3 roku zycia powinny by¢ trzymane z dala od

urzadzenia, chyba ze znajduja sie pod ciggtym nadzorem.

- Dzieci powyzej 3 roku zycia a ponizej 8 moga wtaczac

urzadzenie pod warunkiem, ze zostato ono ustawione
zgodnie znormalnymi warunkami uzytkowania i dzieci
zostaty poinstruowane o zasadach uzytkowania urzadzeniaw
sposob bezpieczny, rozumiejgc zagrozenia. Dzieci nie
powinny podtgczac urzadzenia do pradu, regulowac

10
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urzadzenia ani wykonywac konserwacji urzadzenia.

Nalezy zachowac szczego6lng ostroznos¢ podczas korzystania

zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci lub zwierzeta

domowe. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy
urzadzeniem.

Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatow

tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzgdzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywajw
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

« Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

*Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje.Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywa¢ wytgcznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

« Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

. UWAGA: Nie nalezy przykrywac grzejnika aniw

@jakikolwiek sposob blokowac wlotu i wylotu powietrza.

«Nie uzywac urzadzenia w pomieszczeniach mniejszych

11
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niz é6nr.

- Grzejnika nie mozna uzywaé w pomieszczeniach o
podwyzszonejwilgotnoscijak tazienki, natryski, itp.

+ Grzejnik nalezy umiesci¢ w odlegtosci co najmniej 50 cm od
mebli, zaston iinnych obiektéw.

« Zawsze przekrec pokretto termostatu na minimum oraz
wytacz grzejnik przed wyjeciem wtyczki z gniazdka
elektrycznego.

- Uwaga: Nie uzywac grzejnika w matych pomieszczeniach
jezeliznajduja sie w nim osoby, ktére nie sg w stanie
samodzielnie go opusci¢, chyba ze znajduja sie pod ciggtym
nadzorem.

+ Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw w kratki wlotowe lub
wylotowe grzejnika.

+ Grzejnik ten zostat zaprojektowany do uzywania w dobrze
ocieplonych pomieszczeniach lub do nieczestego
wykorzystania.

+Nie uzywajtego grzejnika, jesli zostat upuszczony.

«Nie uzywag, jesli sq widoczne $lady uszkodzenia grzatki.

« Ustawiac grzejnik na poziomejistabilnej powierzchnilub
jezeli posiada takg mozliwos$¢ przymocowac go do $ciany.

- OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, trzymaj
tekstylia, zastony lub inny tatwopalne materiaty w odlegtosci
conajmniej 1 m od wylotu gorgcego powietrza.

+ Grzejnik nie moze by¢ umieszczony bezposrednio pod
gniazdkiem elektrycznym.

+Nie uzywaj grzejnika w bezposrednim otoczeniu wanny,
prysznicalub basenu.

+« UWAGA: Niektére czescitego urzagdzenia moga sie bardzo
nagrzewacipo dotknieciu powodowac oparzenia.
Szczegoblng uwage nalezy zachowac jezeli w otoczeniu
obecne sa dzieciiosoby wrazliwe.

12
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskie;j:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Wyroéb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

g

Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt jest
objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznad¢ sie zwymaganiami
dotyczacymilokalnego systemu zbiorki odpadow elektrycznych i elektronicznych. Nalezy postepowac
zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac tego produktu razem ze zwyktymi odpadami
domowymi. Prawidtowe usuniecie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom
dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbidrki mozna uzyskac bezposrednio od sprzedawcy
lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa, tel. +48 22
3319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty
sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa
(zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z
materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu przez
wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatow
opakowaniowych, zuzytych baterii i niepotrzebnych urzadzen.

&Y
Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotow, ktére mozna poddac
recyklingowi i ponownie uzy¢.

Dane techniczne
Napiecie: 220-240V~50Hz
Moc:3000W

1. Pokretto wigcznika
2. Pokretto termostatu

FUNKCJE BEZPIECZENSTWA

W przypadku przegrzania urzadzenia, termostat wytaczy grzejnik. Odtgcz urzadzenie od pradu,
odczekaj az ostygnie. Usun przyczyne przegrzania. Urzadzenie moze zosta¢ podtaczone
ponownie do pradu i wiaczone.

13
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UZYTKOWANIE URZADZENIA

Termowentylator posiada trzy tryby pracy:

1.Zimny nadmuch (pracuje tylko wentylator)

2.1500W (nadmuch cieptym powietrzem)

3.3000W (nadmuch goragcym powietrzem)

Uruchom urzadzenie przekrecajac pokretto wtgcznika na wybrany tryb pracy i przekrecajac pokretto
termostatu.

Pokretto termostatu umozliwia wzgledna regulacje temperatury pomieszczenia. Termowentylator
bedzie utrzymywac temperature pomieszczenia na wybranym poziomie.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Przed przystapieniem do czyszczenia produktu upewnic sie, ze zostat on odtaczony od zasilania oraz ze
w petni ostygt.

Otwory wlotowe i wylotowe nalezy utrzymywac wolne od kurzu. Termowentylator przeciera¢
delikatnie zwilzong Sciereczka i nastepnie wytrze¢ do sucha.

14
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DULEZITA INFORMACE

- Pfed prvnim pouzitim zaftizeni si preCtéte navod k obsluze a
dodrzujte vSechny v ném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se knému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

- Zafizenije ur¢eno vyhradné kdomacimu pouziti.

«Nepouzivejte je kjinym ucelim, nez pro které je uréeno.

- Zafizeni pfipojujte vyhradné do uzemnéné zasuvky, ktera
spliuje parametry uvedené na popisném stitku.

- Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu vsech zafizeni
pripojenych do nasténné zasuvky neprekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy ptikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu neprekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachycenia zakopnuti.

- Ujistéte se, ze je prodluzovaci kabel 3-Zilovy a s uzemnénim,
zkontrolujte uzemnéni zasuvky.

«Napadjeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset dol pfes hranu
stolu Ci police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.
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samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery mlize
zafizeni automaticky zapnout.

- Zatizenilze pouzit v obytnych mistnostech, dilnach, na
stavenisticha ve sklenicich.

« Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

« Napajeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlici a
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice
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nebo kabelu, v krajnim pfipadé mlze dojit az ke smrtelnému
urazu elektrickym proudem.

- Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.

- Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné tekutiny.

- Zatizenije nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Citénia udrzbé zatizeni.

« Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroj( tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.

- Nepokladejte je najiny pfistroj.

- Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 leta osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
¢isnedostate¢nymi zkusenostmi ¢i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po pouceni o bezpeéném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si se
spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

+Détido 3 let by mély byt drzeny v dostatecné vzdalenosti od
zarizeni, a nepretrzité pod dohledem Déti star$i 3 nez3 roky a
mladsinez 8 let mohou zafizeni zapnout len za pfedpokladu,
Ze byto nastaveno v souladu s béznymi podminkami
pouzivaniadéti byly pouceny o pravidlech bezpecného
pouzivanizafizenia porozumelirizikam. Déti nesmu
pripojovat zafizeni k elektrické siti, nastavovat zafizeninebo
provadét udrzbu zafizeni.

- Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotiebicem hraly.

+ Nepouzivejte zatizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

- Spotiebi¢ nevystavujte pusobeniatmosférickych vlivi (desté,
slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené vlhkosti
(koupelny, vihké kempové chatky).

- Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Jestlize dojde
k posSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vyménit u vyrobce, ve
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specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymény
kvalifikovanou osobou.

«Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
pristroje, hrozi nebezpecdi urazu. PoSkozené zarizeni
odevzdejte do pfisluseného servisu, ktery provede kontrolu Ci
opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
mUze vést k vaznému ohrozeni uzivatele.

- Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k poSkozeni zafizenia
ohrozit bezpelnost uzivatele.

@ POZOR: Ohfiva¢ nezakryvejte ani jakymkoli zpisobem

neblokujte vstupy a vydechy vzduchu.

- Zafizeninepouzivejte v mistnostech mensich nez 6nt
Ohfivac nepouzivejte v mistnostech se zvysenou vlihkosti,
jako jsou koupelny, sprchy apod.

« Ohtiva¢ umistéte ve vzdalenostinejméné 50 cm od nabytku,
zaclon ajinych pfedmétd.

 Pfed vytazenim zastrcky z elektrické zasuvky vzdy otocte
knoflik termostatu na minimum a ohfivac vypnéte.

« Poznamka: Nepouzivejte ohtiva¢ v malych mistnostech,
pokud se v nich nachazeji osoby, které nemohou mistnost
samostatné opustita nejsou pod neustalym dohledem.

+Nevkladejte predméty do mtizek pro vstup a vystup vzduchu.

- Tento ohtivac je urCen pro pouziti vizolovanych prostorach
nebo pro omezené pouziti.

+Nepouzivejte tento ohfivac, pokud spadl.

+Nepouzivejte, pokud jsou natopném télese viditeIné znamky
poskozeni.

«Umistéte ohfiva¢ narovny a stabilni povrch nebo jej pokud
mozno pfipevnéte na zed.
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- VAROVANI: Abyste snizili riziko poZaru, udrzujte textilie,
zaveésy nebojiné hoflavé materidly alespon 1 m od vystupu
horkého vzduchu.

« Ohfiva¢ nesmi byt umistén pfimo pod elektrickou zasuvkou.

+Nepouzivejte ohfivac v bezprostfedni blizkosti vany, sprchy
nebo bazénu.

- UPOZORNENI: Nékteré ¢asti tohoto zatizeni se mohou silné
zahfivat a pfi dotyku mohou zpusobit popaleniny. Zvlastni
pozornost by méla byt zachovana, pokud se v blizkosti
nachazi détia citlivé osoby.

3

Zatizenisplnuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zafizeni uréena pro pouzivaniv urcitych mezich
napéti - Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatien oznac¢enim CE na popisném Stitku

hid

Je-li produkt oznac¢en timto symbolem pfeskrtnuté popelnice, podléhd produkt evropské smérnici
2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru elektrickych a
elektronickych zatizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi pfedpisy. Vyrobek nevyhazujte s
béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu predchdzi potencidlnimu poskozeni
zivotniho prostredi a zdravi.

Informace o ochrané Zivotniho prostredi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné tfidéni tii
slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen (sacky, ochranny
arch). Zafizenije vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi provedené
specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci obalovych materiald,
pouzitych baterii a zatizeni po skonceni zivotnosti.

&5

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich material( a slozek, které Ize recyklovat a opakované pouzivat.
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Technické udaje
Napéti: 220-240V~50Hz
Vykon:3000W

1. Knoflik vypinace
2. Knoflik termostatu

BEZPECNOSTNI FUNKCE
V ptipadé piehfatizafizeni termostat ohfivac vypne. Odpojte zatizeni od proudu, vyckejte az
vychladne. Odstrante pfic¢inu prehiati. Zafizeni mGze byt znovu pfipojeno k proudu a zapnuto.
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POUZIVANI ZARIZENI

Termoventildtor pracuje ve trech rezimech:

1. Studeny proud vzduchu (pracuje jen ventilator)

2.1500W (proud teplého vzduchu)

3.3000W (proud horkého vzduchu)

Spustte zafizeni oto¢enim ovladaciho knofliku do zvoleného provozniho rezimu a oto¢enim knofliku
termostatu.

Knoflik termostatu umoznuje relativni nastaveni teploty mistnosti. Termoventilator bude udrzovat
teplotu v mistnosti na zvolené trovni.

CISTENIi A UDRZBA
Pied pfistoupenim k ¢isténi vyrobku se presvédcete, Ze byl odpojen od napdjeni a Zze zcela vychladl.

Vstupnia vystupniotvory udrzujte od prachu. Termoventilator pretirejte lehce navlh¢enym hadfikem a
nasledné otfete do sucha.
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DOLEZITA INFORMACIA

« Pred zahdjenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla viiom obsiahnutych pokynov.

- Vyrobca nezodpoveda za Skody spbésobené pouzivanim
zariadenia vrozpore s jeho uréenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzittiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.

« Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho urcenim.

«Zariadenie pripojte len k zdsuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

« Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k ndstennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

- Pokial'vyuzivate predlZzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacej Snure
neprekracuje parametre zatazenia predlZovacej $nury. Kabel
predlzujicejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo nahodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

« Uistite sa, Zze je predlzovacia Snura s uzemnenim, 3zilova so
zasuvkou so uzemnovacim kolikom. « Nedovolte, aby napajaci
kabel visel na hrane stolu alebo police alebo aby sa dotykal
horucich povrchov.

«Zariadenie je ur¢ené naovladdanie s pomocou externého
casového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristrojautomaticky
spustat.

« Zariadenie je mozné pouzit v obytnych priestoroch,
dielnach,na staveniskach a v sklenikoch.

« Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napajania.

« Priodpdjani napdjacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zasuvky
tak, Ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy nevytahujte
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napajaci kdbel tahanim za kabel, pretoze by samohla
poskodit zastrcka alebo kdbel av extrémnom pripade méze
dokonca déjst k smrtelnému drazu pradom.

- Je zakdzané ponechdvat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

- Zariadenie neponarajte do vody ani do ziadnej inej kvapaliny.

« Zariadenie musi byt pravidelne Cistené podla pokynov
popisanych v ¢asti o Cistenia udrzbe zariadenia.

«Zariadenie neumiestnujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hortcu rdru. Neumiestnujte ho
naZiadne iné zariadenia.

- Toto zariadenie moéze byt pouzivané detmivo veku minimalne
8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a psychickymi
schopnostamia osobamis nedostatkom skdsenostia bez
znalosti pristroja, pokialbude zaisteny dohlad alebo
inStruktdz ohladom pouzivania zariadenia bezpeénym
spoésobom tak, aby boli zrozumitelné s tym spojené rizika. So
zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bezdohladu nesmu
vykondvat Cistenie a udrzbu zariadenia.

- Ked'sa zariadenie pouziva, deti vo veku do 3 rokov sa musia
nachadzatv bezpecnejvzdialenosti, pod neustalym
dozorom.

+ Detivo veku od 3 do 8 rokov mézu zariadenie zapinat pod
podmienkou, Ze zariadenie je nastavené podla normalnych
podmienok pouzivania a deti boli poucené o zasadach
pouzivania zariadenia bezpe¢nym spbésobom, a chapu vietky
nebezpecenstva arizika. Deti nesmu zariadenie pripdjat k el.
napatiu, nastavovat zariadenie, ani vykondavat udrzbu
zariadenia.

- Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu opatrnost,
pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo domace zvierata.
Nepripustte, aby siso zariadenim hrali deti.

- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

« Zariadenie nevystavujte pdsobeniu atmosférickych
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podmienok (dazda, sInka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vlihkostou (kupelne, vihké chaty).

- Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdbel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcu alebo vspecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

+Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom,
zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvek inym spésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.

+ PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nesprdvne urobena oprava
moéze pre uzivatela predstavovat vdzne nebezpecenstvo.

- Pouzivajteiba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prisluSenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.

. POZOR: Ohrievac nezakryvajte ani akymkolvek

@spésobom neblokujte vstupy a vydychy vzduchu.

- Zariadenie nepouzivajte v miestnostiach mensich nez 6nt
Ohrievac nepouzivajte v miestnostiach so zvysenou
vlhkostou, ako su kupelne, sprchy apod.

« Ohrieva¢ umiestnite vo vzdialenosti najmenej 50 cm od
nabytku, zdclon ainych predmetov.

« Pred vytiahnutim zastrcky z elektrickej zasuvky vzdy otocte
gombik termostatu na minimum a ohrievac vypnite.

- Pozor: Zariadenie nepouzivajte v malych miestnostiach, ak sa
v nich nachadzaju osoby, ktoré miestnost nedokazu
samostatne opustit, ibaze s pod neustalym dozorom.

« Do vstupnych a vystupnych prieduchov zariadenia nestrkajte
Zziadne predmety.

- Toto zariadenie je navrhnuté a vyrobené na pouzivanie v
dobre zateplenych miestnostiach a na nie prilis ¢asté
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pouzivanie.

- Nepouzivajte tento ohrievac, pokial spadol.

- Nepouzivajte, pokial' si na vykurovacom telese viditelné
znamky poskodenia.

« Umiestnite ohrievac¢ narovny a stabilny povrch alebo ho
pokial mozno pripevnite na stenu.

« VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru, udrzujte textilie,
zavesy alebo iné horlavé materidly aspon 1 m od vystupu
horuceho vzduchu.

«Ohrievac nesmie byt umiestneny priamo pod elektrickou
zasuvkou.

+Nepouzivajte ohrievac v bezprostrednej blizkosti vane, sprchy
alebo bazénu.

+ UPOZORNENIE: Niektoré Casti tohto zariadenia sa mézu silne
zahrievat a pridotyku mézu sposobit popaleniny. Osobitna
pozornost by mala byt zachovan4, ak sa v blizkosti
nachadzaju deti a citlivé osoby.

q

Zariadenie zodpoveda narokom smernic Europskej unie:
- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetickd kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

hid

Pokial'sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, Ze sa na tento
vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zoznamte sa s podmienkami
tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického odpadu. Postupujte vsulade s
miestnymi predpismi.Tento produkt nie je mozné vyhodit spolo¢ne s beznym domécim odpadom.
Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje pripadnym negativnym nésledkom na prirodné
prostredie a naludské zdravie.

Informacie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri materialy tvoriace obal
Slo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a polyetylén (vrecka,
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ochrannafélia). Zariadenie bolo vyrobené z materidlov, ktoré sa daju recyklovat a znovu pouzit po ich
demontovani specializovanou firmou. DodrZujte miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych
materialov, pouzitych batérii a nepotrebnych zariadeni.

&Y
Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a stciastok, ktoré mozno recyklovat a
znovu pouzit.

Technické udaje
Napatie: 220-240V~50Hz
Vykon:3000W

1. Gombik vypinaca
2. Gombik termostatu

BEZPECNOSTNE FUNKCIE

V pripade prehriatia zariadenia termostat ohrievac vypne. Odpojte zariadenie od prudu,
vyckajte az vychladne. Odstrante pric¢inu prehriatia. Zariadenie méze byt znovu pripojené k
prudu a zapnuté.

POUZIVANIE ZARIADENIA

Termoventilator pracuje v troch rezimoch:

1.Studeny proud vzduchu (pracuje jen ventilator)

2.1500W (proud teplého vzduchu)

3.3000W (proud horkého vzduchu)

Spustite zariadenie pretocenim kolieska programom a vyberte pozadovany rezim prace a pretocenim
kolieska termostatu nastavte pozadovanu teplotu.

Gombik termostatu umoznuje relativne nastavenie teploty miestnosti. Termoventilator bude udrzovat
teplotu v miestnosti nazvolenej urovni.

CISTENIE A UDRZBA

Pred pristiupenim na ¢istenie vyrobku sa presvedcte, Ze bol odpojeny od napajania a Ze Uplne
vychladol.

Vstupné a vystupné otvory udrzujte od prachu. Termoventilator pretierajte lahko navlh¢enou
handri¢kou a nasledne otrite do sucha.
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FONTOS INFORMACIOK

« Akészilék hasznalatdanak megkezdése el6tt kérjuk, olvassa el
a hasznalati utasitast és kovesse a benne foglalt utasitasokat.

« Akésziilék nem rendeltetésszeri hasznalatdbol vagy nem
megfeleld kezelésébdl ered6 karokért a gyarté felelésséget
nem vallal. A hasznalati utasitast 6rizze meg, hogy a termék
jovébenihasznalata soranis hasznalnitudja.

« A készillék kizarélag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszerd célokra nem hasznalhato.

« Akészuléket foldelt, azadattdblan feltliintetett értékeknek
megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

+ Gy6z6djon meg arrél, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladja meg
a biztositék maximalis teljesitményét.

- Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellenérizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. Ahosszabbité vezetékét
helyezze el igy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hosszabbitd vezetéke 3-eres
foldelt, az aljzat pedig foldel6tiiskével rendelkezik.

-Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén
lelégjon, illetve forrd felllethez érjen.

- A készuléket kiilsé id6zitett kapcsoloval, kilon taviranyitoval
vagy egyéb, aberendezés automatikus kapcsolasat biztosito
késziilékkel nem hasznalhaté.

« A késziilék haszndalhaté lakéterekben,mihelyekben,
épitkezéseken és iveghdazakban.

«Karbantartdas el6tt mindig és feltétlenil, a csatlakozédugét
huzza ki az aljzatbél.

+ Atapvezetéket azaljzatbol mindig a csatlakozédugénal
tartva huzzaki. A tdpvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugd vagy a vezeték
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megsérllhet, szélséséges esetekben halallal jaré aramitést
okozhat.

- Soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkil, amig
csatlakoztatva van azaljzathoz.

« Akésziiléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

« Akészliléket aTisztitads és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

« A készilléket héforras, lang, elektromos ftéelem kozelében
vagy forré stitére ne helyezze. A készlléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

« Akésziléket nem haszndalhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddsa a
késziilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a készlilék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan,
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesiltek.

- Gyermekeknek tilos a készulékkel jatszani. Felligyelet nélkil a
gyermekek a készilék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

« A 3 évalatti gyermekeket tartsa tavol a készuléktél, kivéve, ha
allando felligyelet alatt allnak.

«A3évnélidésebb és 8 évnél fiatalabb gyermekek
bekapcsolhatjak a késziiléket azzal a feltétellel, hogy a
késziilék a szokdsos hasznalati feltételeknek megfeleléen van
bedllitva és a gyermekek utasitast kaptak a készulék
biztonsagos hasznalatara és afennallé veszélyforrasokra
vonatkozdan. Gyermekek ne csatlakoztassak a késziiléket az
elektromos aramhoz, ne allitsdk be a készuléket, és ne
végezzenekrajta karbantartasi munkalatokat.

«Kiilonos 6vatossaggal hasznalja a késziléket, ha a kozelben
gyermekek vagy haziadllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a készulékkel jatszanak.

« Akésziléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.

« Akésziléket kultéri behatasok (esd, nap, stb.) el6tt védje,
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valamint magas paratartalmu helységekben ne haszndlja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

« Atapvezeték allapotat rendszeresen ellendrizze.

« Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel hibasodik
meg, a veszély elkerulése érdekében kizarolag a gyarto,
szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel rendelkezé
személy cserélheti ki.

«Hibas tdpvezetékkel vagy csatlakozéodugdval,illetve ha a
késziilék leesett, mas médon megsériilt vagy nem megfeleld
modon lizemel, a készuléket sosem vegye hasznalatba. A
készuléket 6nalléan nejavitsa, aramitést okozhat. A hibas
késziiléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfelelé
szakszervizben adja le. A készuléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas
afelhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

- Akésziilékhez kizardlag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott
kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készulék meghibasodasat okozhatja és a
felhasznal biztonsagat veszélyezteti.

. FIGYELEM: A fit6testet nem szabad letakarni, vagy

barmivel megakadalyoznialég be és kiomlé nyilast.

-6m-t6l kisebb terlileten nem hasznalhato.

- Af(it6testet nem szabad nagyobb paratartalmu
helyiségekben hasznalni, mint pl. firdészobak,
zuhanykabinok stb.

- Aflit6testet legalabb 50 cm tavol kell elhelyezni a batoroktdl,
figgonyoktél és mas targyaktol.

+Adugo6 darambdl valé kihtzasa el6tt a termosztat
forgatégombjat mindig allitsd minimumra, valamint
kapcsold ki a flitést.

-Figyelem: Ne hasznalja a fit6testet kis helyiségekben, ahol
azt onalléan elhagyni nem képes személyek tartéozkodnak,
kivéve, ha dllandé felligyelet alatt allnak.

*Ne helyezzen semmilyen targyat aradiator légbedomlé és
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légkiomld nyilasaiba.

« Aradiatort jol szigetelt helyiségekben valé, nem tulzottan
gyakori hasznalatra tervezték.

+Ne hasznalja ezt af(it6testet, ha azt leejtették.

«Ne hasznalja, a fitéberendezést ha a karosodasanak lathaté
jeleivannak.

- Helyezze a flitbberendezést vizszintes és stabil felliletre, vagy
halehetséges, rogzitse azt a falhoz.

« FIGYELMEZTETES: A tlzveszély csdkkentése érdekében tartsa
a textilidkat, fliggonyodket vagy mas gyulékony anyagokat
legalabb 1 m tavolsagra aforré levegé kimenetétdl.

« AfGitéberendezést nem szabad kdzvetlenul konnektor ala
helyezni.

«Ne hasznalja af(itéberendezést kad, zuhanyzé vagy medence
kozvetlen kozelében.

« FIGYELEM: A késziilék egyes részei nagyon felforrésodhatnak,
ésamegérintésuk égésisériléseket okozhat. Kilonds
figyelemmel kell eljarni, ha gyermekek és veszélyeztetett
személyek vannak a kdzelében.

q

A berendezés az Eurdpai Unidirdnyelvei kdvetelIményeinek
megfelel:

- Kisfesziiltségi elektromos berendezés - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromdagneses 0sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.

hid

Amennyiben a berendezésen dthuzott szemeteskosar jelolés taldlhato, aterméka2012/19/EU iranyelv
rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjuk, ismerkedjem meg a helyi elektromos és elektronikus
hulladékgydjtésirendszer szabalyaival. A helyi el6irdsok szerint jarjon el. A terméket haztartasi
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hulladékokkal egytitt nem dobja ki. Az elhasznalt termék megfeleld drtalmatlanitasaval a természetre
és emberi egészségre gyakorolt esetleges kdros hatasait akadalyozza meg.

Koérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizdrélag nélkilézhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést elkdvettek annak
érdekében, hogy a csomagolds hdrom komponense kénnyel elkiilonitheté legyen: karton (doboz),
polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskdk, véddblap). A berendezés Ujrahasznosithato
anyagokbol készilt, erre szakosodott cég altal elvégzett szétszerelését kovetden elemei Ujra
hasznalhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt elemek és felesleges berendezések
artalmatlanitasara vonatkozé eléirdsok betartasa sziikséges.

&Y
Atermék kivald minéségu, ujrahasznosithaté anyagokbol és alkatrészekbdl készilt.
Miiszaki adatok

Feszlltség: 220-240V~50Hz
Teljesitmény: 3000W

<
>
(Y)
<
=

1. Bekapcsoloforgatbgomb
2. Termosztatforgatbgomb

BIZTONSAGI FUNKCIOK

A berendezéstulhevilésekor a termosztatlekapcsolja a flit6testet. Huzd ki a terméketazarambol,
majdvardmeg, hogylehtiljon. Akadalyozdmegazismételttulheviilést. A
berendezéstujradrambalehetdugniés be lehetkapcsolni.

A BERENDEZES HASZNALATA

A termoventilator 3 funkciévalrendelkezik:

1.Hideglevego6fujasa (kizardlag a ventilatormiikodik)

2.1500W (meleglevegéfujasa)

3.3000W (forrolevegéfujasa)

Kapcsolja be a késziiléket a kapcsolégombkivalasztottlizemmaddbavaléelforgatasaval, valamint a
termosztatgombelforgatasaval.

A termosztatforgatbgombjalehetévéteszia helyiségrelativhdmérsékleténekbeallitasat. A
termoventilator a megadottértékbenfogjatartani a szobahémérsékletét.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A terméktisztitdsanakmegkezdéseelbttgy6z6djmegroéla, hogy ki van hizvaazdrambél, valamint,
hogyteljesenkihdilt.

Alégbe éskiomldnyilasaittartsdpormentesen. A termoventildtorenyhénnedvesronggyaltisztitando,
majdszarazratorlendé.
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POMEMBNE INFORMACIJE

« Pred zacetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za $kode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznegaravnanja z napravo.Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

«Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.

- Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.

«Napravo je treba prikljuciti na ozemljeno vticnico, ki
odgovarja opisu na podatkovni ploscici.

- Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

- Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podaljska. Zico podaljska je
treba namestiti na nacin, ki izkljuc€uje naklju¢no spotikanje.

- Preveritije treba, ali je podaljSek ozemljen, trozilni s
ozemljeno vti¢nico.

- Napajalna zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

«Napravo se ne sme upravljatizzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

«Napravo lahko uporabljate v bivalnih prostorih, delavnicah,
na gradbiscihin rastlinjakih.

« Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopitiiz napajanja.

- Med odstranjevanjem napajalne zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo pride
do smrtonosnega elektricnega udara.

« Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez
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nadzora.

+Naprave na dati v vodo ali kak$sno drugo tekocino.

«Napravo je trebaredno Cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enju in vzdrZevanju.

«Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kak3ni drugi napravi.

« Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo zmorebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejoigrati znapravo. Otroki ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave brez nadzora odraslih.

- Otroci, ki so stari manj kot 3 leta, naj naprave ne uporabljajo,
razen ¢e so pod stalnim nadzorom odrasle osebe.

- Otroci, stariod 3 do 8 let, lahko vklopijo napravo, in sicer pod
pogojem, da so njene nastavitve skladne s standardno
uporaboin daso biliseznanjeni znacelivarne uporabe ter da
razumejo morebitna tveganja. Otroci ne smejo priklopiti
naprave na napajanje, prilagajati njenih nastavitev ali
opravljati vzdrzevalnih del.

- Ce sov blizini naprave ali hi3niljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igratiznapravo.

- Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

- Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
in drugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

- Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko
pride do poSkodbe napajalne zice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
preprecijo morebitne nevarnosti.

«Ne uporabljati naprave, ko sta napajalnazicaali vti¢nica
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pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami(nevarnost elektricnega udara).

- PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno podjetje,
kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.

- KakrSnakoli popravila najopravljajo samo pooblascena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporo¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.

. POZOR:: Grelca ne prekrivati ter ne oviratidovodain
@odvoda zraka.

- Ne uporabljativ prostorih povrsine manj kot 6nt.

- Grelca ne uporabljati v prostorih s povisano vlaznostjo, kot so
kopalnice, tusiin podobno.

- Grelec je treba namestiti na razdalji najmanj 50 cm od
pohistva, zaves in drugih predmetov.

« Pred odklopom vti¢nice iz elektri¢nega vtica je treba vedno
gumb termostata obrniti na minimum ter izklopiti grelec.

« Pozor: Grelnika ne uporabljajte v majhnih prostorih, ¢e so tam
ljudje, ki prostora ne morejo samostojno zapustiti, razen Ce so
pod stalnim nadzorom.

« Ne namescajte kakrsnih koli predmetov v vhodnih inizhodnih
reSetkah grelnika.

- Grelnik je bil zamisljen za uporabo v dobro ogrevanih
prostorih oz. za redko uporabo.

- Ne uporabite tega grelca, Ce je ta kdajkoli padel.

- Ne uporabite grelnika, ¢e opazite sledi poSkodovanja
grelnega elementa.

- Postavite grelec navodoravniin zanesljivi podlagi oz., ¢e
imate moznosti, pritrdite ga na steno.

+« OPOZORILO: Za zmanjSanje nevarnosti pozara naj bodo
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tekstil, zavese ali drugi vnetljivi materiali vsaj 1 m oddaljeni
od izpusta vrocega zraka.

+ Grelca ne postavite neposredno pod elektri¢no vti¢nico.

+Ne uporabljajte grelca v neposredni blizini kopalne kadi, tusa
alibazena.

+POZOR: Nekateri deli te naprave se lahko zelo segrejejo in ob
dotiku lahko povzrocijo opekline. Paziti zlasti na otroke in
druge ranljive osebe, ki se nahajajo v blizini grelnika.

q

Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:

- Nizkonapetostne elektricne instalacije - Low voltage directvie
(LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic compatibility
(EMQ)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni ploscici.

i

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo
dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami za zbiranje
elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi predpisi. |zdelka se ne sme
odstranjevati skupajz navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti
morebitne negativne ucinke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatkiza varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi embalaze lahko
odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen (vrece, zascitni plast).
Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani strokovnega
podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise za odstranjevanje embalaz,
porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

&S
Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ponovno
uporabijo.
Tehni¢ni podatki

Napajanje: 220-240V~50Hz
Mo¢:3000W
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1. Gumb za vklop
2. Gumb termostata

VARNOSTNE FUNKCIJE

V primeru pregrevanja naprave bo termostatizklopil grelec. Odklopite napravo od napajanja ter
pocakajte, naj se ohladi. Odstranite razlog za pregrevanje. Napravo lahko priklopite nazaj ter
vklopite.

UPORABA NAPRAVE

Termoventilatorima 3 nac¢ine delovanja:

1.Hladno pihanje (deluje samo ventilator)

2.1500W (piha topli zrak)

3.3000W (piha vroci zrak)

Z obrac¢anjem gumba za vklop in gumba termostata vklopite napravo.

Gumb termostata omogoca relativno regulacijo temperature zraka v prostoru. Termostat bo vzdrzeval
temperaturo v prostoru naizbraniravni.

CISCENJE INVZDRZEVANJE

Pred zacetkom ¢iScenja preveriti, ali je naprava odklopljena od napajanjain ohlajena.

Dovodnein odvodne odprtine ne smejo biti zaprasene. Termoventilator ¢istiti zrahlo vlazno krpico in
nato obrisati do suhega.
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VAZNA INFORMACIJA

« Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjei slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinojnamjeni ili
neodgovaraju¢im rukovanjem. Molimo saCuvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

- Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

- Uredaj mora biti priklju¢en isklju¢ivo u uzemljenu uti¢nicu s
obiljezjima u skladu s vrijednostima na tipskoj plo¢ici.

« Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opterdenje osiguraca.

« Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoraci parametra njegovog optereéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne
udarce | okidanje.

« Provjerite je li kabel uzemljen, s 3 Zicama, i uti¢nicom s
uzemljenjem.

+Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi narubu stola ili
policeilidodira vruée povrsine.

- Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja moze
automatski ukljuciti ureda;j.

« Uredaj se moze koristiti u stambenim prostorijama,
radionicama,gradilistima i staklenicima/plastenicima.

+ Prijeradova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajizjedinice napajanja.

« Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bi to moglo dovesti do oStecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze ¢ak dovesti
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do fatalnog strujnog udara.

+Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.

«Ne uranjajte uredaj u voduili neku drugu tekucinu.

- Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

- Ne postavljajte uredaja blizu izvora topline, plamena,
elektri¢nog grijaceg elementailina vru¢oj pe¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

« Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim mogucénostimaiii
ljudi s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
nadzor iliintruktaZzu u vezi s upotrebom opreme nasiguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu disiti i
odrzavati opremu.

+Djecumladu od 3 godine drzite podalje od uredaja, osim ako
se nalaze pod stalnim nadzorom.

» Djecastarija od 3 godineimlada od 8 godina mogu ukljucivati
uredaj pod uvjetom da je uredaj postavljen u skladu s
normalnim uvjetima koristenja, a djeca su dobila upute za
rukovanje uredajem na siguran nacinirazumiju opasnost.
Djeca ne smiju uredaj prikljucivati na struju, niti podesavati i
odrzavati uredaj.

«Budite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

+Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

+Nemojteizlagati uredajvremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

- Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti kod
proizvodacaili u specijalistickoj servisnojradionici ili kod
kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.
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«Ne koristite uredaj s oste¢enim kabelom za napajanjeiili
utikacom ako su paleili su oSte¢ene na bilo koji nacin ili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer to
moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredaj donesiu
odgovarajudi servisni centar za provjeravanje ili popravak.

- Potrebni popravci mogu se izvrSavati samo od strane
ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

- Koristite samo originalni pribor za uredajili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStec¢enja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

. NAPOMENA: Nemojte pokrivati grijalicu niti na bilo koji

@naéin blokiratiulaziizlaz zraka.

«Nemojte koristiti uredaj u prostorijama manjim od 6nt.

+ Grijalica se ne smije koristiti u prostorijama u kojim je
povecana vlaznost, kao $to su kupaonica, tuseviisl.

« Grijalicu treba postaviti najmanje 50 cm od namjestaja,
zavjesaidrugih objekata.

- Prije negoizvadite utikac iz uti¢nice, uvijek stavite tipku
termostata na minimum iiskljucite uredaj.

«Napomena: Nemojte grijalicu koristiti u malim prostorijama,
ako suunjimaosobe koje ih nisu u stanju samostalno
napustiti, osim ako se nalaze pod stalnim nadzorom.

+Nemojte umetati nikakve predmete u reSetkast ulaziliizlaz
zraka grijalice.

« Grijalica je projektirana za upotrebu u dobroizoliranim
prostorijamaiili za rijetku upotrebu.

«-Nemojte koristiti ovaj grija¢ ako je pao.

« Nemojte koristiti ako postoje vidljiviznakovi oStecenja
grijaca.

- Postavite grija¢ naravnuistabilnu povrsinuili, ako je moguce,
pri¢vrstite ga na zid.

« UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od pozara, drzite
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tekstil, zavjese ili druge zapaljive materijale najmanje 1 m od
izlaza vruceg zraka.

- Grija¢ se ne smije postavljatiizravno ispod uti¢nice.

- Nemojte koristiti grija¢ u neposrednoj blizini kade, tusaiili
bazena.

« UPOZORENJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu se jako
zagrijati a dodir gaikorisnika ne smije izazvati opekline.
Posebnu pozornost treba posvetiti kada su u blizini djecai
osjetljive osobe.

q

Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

hid

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven odredbama
Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava za prikupljanje
elektricnogielektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim propisima. Ne bacajte ovaj proizvod
zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje isluzenog uredaja ¢e sprijeciti potencijalne negativne
posljedice za prirodni okoli$ i [judsko zdravlje.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala za
pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen (vrecice,
zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti nakon
demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o odlaganju ambalaze,
iskoriStenih baterijainepotrebne opreme.

&S
Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

Tehnicke karakteristike
Napon:220-240V~50Hz
Snaga: 3000W
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1. Tipka za ukljucivanje
2. Tipka za termostat

SIGURNOSNE FUNKCUJE

Uslucaju pregrijavanja uredaja, termostat ¢e iskljuciti grijalicu. Iskljucite uredaj iz strujei
pricekajte dok se ne ohladi. Uklonite uzrok pregrijavanja. Uredaj se moze ponovno prikljuditi
na struju i ukljuciti.

KORISTENJE UREDAJA

Ventilatorska grijalicaima tri reZima rada:

1.Hladno puhanje (radi samo ventilator)

2.1500W (puhanje toplog zraka)

3.3000W (puhanje vruceg zraka)

Ukljucite uredaj postavljajuc¢i gumb za ukljucivanje u odabranirezim radai okre¢uc¢i gumb termostata.
Tipka termostata omogucuje relativnu regulaciju temperature u prostoriji. Ventilatorska grijalica
odrzavat ¢e temperaturu u prostoriji na izabranoj razini.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije ¢iS¢enja uredaja provjerite je liisklju¢en iz strujeije li se u potpunostiohladio.

Otvoriza ulaziizlaz zraka moraju biti bez prasine. Ventilatorsku grijalicu njezno obrisite navlazenom
krpicom a zatim osusite.
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ZHMANTIKEZ NIAHPO®OPIEX

«Mpv apxioete va xpnotpomnoleite tTn cuokeun S1aBACTE TIC
odnyieg xpriong kat akoAovBiote TI¢odnyieg mou avagpépovral
ekel. O kataokevaotNg Oev Pépel eLOLVVN yia TIC (NUIEC TTOL Oa
MPOKANOoUV amd xprion TNG CUOKEUNG ME TPOTTO aKaTAAANAO
ammod TOV MPOOPIoUO TNG A amd akaTAAANAO XEIPIOUO TNG.
Mpémelva KPATAOETE TICOONYIEC XPONC TTPOKEIUEVOU VA TIG
XPNOIPOTOINOETE EAVA KATA TNV EMOUEVN XPAON TOU
TTPOIOVTOC.

« Houokeun mpoopiletal povo yla oiklakn xpnon. Mnv
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUC AAAOUC aTTo
TOV TPOOPIOUO TNC.

«Mpémelva cuvOEOCETE TN CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA O€ TTPia pE
YEIWON KAl JE TA XAPAKTNPLIOTIKA TTOU VA €ival CUUPBATA UE TIG
TIMEG TTOU AVAPEPOVTAL OTNV OVOUAOTIKA Tvakida.

«Mpénetva eAéyéete av n mMARPNGARYN NAEKTPLIKOU PEVUATOC
amd oAec Ticouvdedepévec otnv mpila unxavég Toixou va pnv
urtepBeiTn péylotn emPBdpuvon TNEG NAEKTPIKAC acPAlELaC.

« AV XPNOIUOTIOINOETE TNV EMEKTAON, TTPEMEL VA EAEYEETE AV N
AAQYN evépyelag Tou cuvOeSEUEVOL OTNV ETTEKTAON
e€omAlopol auTtol va Punv UTTEPBEI TICTTAPAUETPOUC
eMPBAapuvonRc NG To KAAWAS10 EMEKTAONG TPETEL VA TOTTOTEDE
ETOLWOTE VA ATTOPUYETE TUXAIO TPARBNYHUA I VA UN OKOVTAPETE
oe auto. BeBaiwbeite 6Tin eméktaon xelyeiwon, e 3
ocVppata kaltnv mpifa pe akpodéKTn yeiwong. Mnv
EMTPEPETE TO KAAWOI0 TPoP0od0oiac VA KPEUAOTEI KATW ammd
TNV aKkpn evog Tpamnefiov ) pa@lou fva pnv ayyiéet (eotn
EMPAVELQ.

«Houokeun ev mpoopiletal yia EAeyxo pe eEWTEPIKO
XPOoVvoSLakomTn, Eexwplotd TNAEXEIPLOTAPLO /| AAAN Stdtagn n
omoia Hmopei va amevepyomnolroel TN CUOKEUN AUTOMATWC.

«Houokeun umopeiva xpnotpomotnBei oe xwpoug dtafiwong,
epyaotipla,epyotdala kaltBeppoKknimia.

«Mpiv amo TIC EPYACIEC CUVTAPNONC TTPETTEL VA ATTOOUVOEETE
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TTAVTA KAl TANPWG TN CUCKEUNA aTTO TNV NAEKTPLKNA EVEPYELQ.

« Amoouvdéovtag 1o Kahwdio Tpoodoaciag mavta mPEMEL VA TO
Tpaldte Kpatwvtag o QIC. MoTé un Bydiete 1o KaAwdI0
TpoodooiagTpafwvtag Hovo To KAAwSLo YIaTi £ETOL UMopEiTe
va XOAAOETE TO PIG 1} TO KAAWSI0, KAl O AKPAIEC TTEPITTTWOELC,
umopeite va mdBete nAektponAnéia.

« Aev EMTPEMETAL VA APNVETE TN oLUOKeLH cuvdedepévn otnv
npifa xwpic emonteia.

« Mn BuBilete Tn cUOKEUN OTO VEPO 1 O€ Kavéva AANo Ly po.

«Hovokeun mpémelva kaBapiletal TAKTIKA CUUPWVA PE TIC
TTPOTACEIG TTOV ava@EpovTal 0To HEpog mepi KaBapiopou kat
OuVTHPNONG TNG CVUOKEUNAC.

« Mnv tomoBeTeite TN CUOKEUA KOVTA 0€ TNYEC BEpUOTNTAC,
@AOYQ, NAeKTPIKA povada Bépuavong i mavw o€ (eoTtod
@oUpPVvo. Mnv TommoBeTeite TN CUOKEUN HECA O€ AAAN CUOKEUN.

+ Hmapoloa CUOKEUN EMITPETETAL VA XPNOIUOTIOLEITAL ATTO
matdld nAtkiag TouAdxLloTov 8 TWV Kal amd MPOoWTA PE
MEIWUEVEC PUOIKEC KAL VONTIKEC IKAVOTNTEC KABWCS Kal amod
TPOOWTA XWPIG EUTTELIpia KAl YVWON TNG CUOKEVUNG, AV
Slac@alilotein emonteia f n eKUABNON XPAONG TNG CUCKEUNG
ME TOV a0@AAr TPOTO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidid dev emtpénetal va mai(ouv UE TN CUOKEUN.

« Tamaidid xwpic emonteia dev emtpenetal va kabBapiCouv n va
OUVTNPOUV TN OUOKEUN.

« Tamatdid nAikiag KATwW 3 eTWV MPEMEL VA TTAPAMEVOUV HAKPLA
armd TN OUOKEUN EKTOG AV €ival UTTO TN CUVEXELA EMOTITEIA.

« Tatékva nAlkiag dvw 3 €TWV KAl KATW 8 ETWV umopolv va
EVEPYOTIOIOUV TN OUOKEUN ME TNV MPoUTTo0eon 6TL AuTh ixe
TTPOYPOAUUATIOTEl CUPPWVA PE TIC KAVOVIKEC OUVOAKEC
xprRong kattamaidid 816axOnkav yla Toug Kavoveg Xpriong
TNG OUOKEUNG E TOV A0PAAA TPOTIO Kal KataAafaivouv Tou
Kivoovouc. Tamatdia dev emrpénetal va cuvdéouy Tn
OUOKEUN O0TNV NAEKTPIKN eVEPYELQ, va puBUilouv TN CUOKEUN
oUTE va EKTEAOUV TIC EPYATCIEC OCLUVTHPNONG TNG CUOKEUNC.
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«Mpéneiva eiote 1810iTEPA TPOOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOLEITE TN
OUOKEUN Kal 0Tav KovTtd tne Bpiokovtatmaidid n (wa
ouVTPOPIAC. MnV emiTpémnete ota maldid va mai(ouv e TN
OUOKEUN.

« MnV XpNOIUOTIOIACETE EVPAEKTA UALIKA KOVTA OTN OUOKEUN.

« Mnv ekBéTteTe TN OLUOKELH O0TN §PACN TWV KALPLIKWV CUVONKWVY
(Bpoxn, NAIOC KATL.) KAl UNV TN XPNOIUOTIOINOETE O€ OUVONKEC
avénuévncuypaciag (UmAvia, HOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATL.).

«[Meplodikd eAEyXeTE TNV KATACTAON TOU KAAWSioU
Tpo@odoaoiac. Av To un agatpoulpevo Kahwdio tpopodoaciag
untooTtei Oopégmpémel va avTikataoTaBei and tov
KATAOKeVAOTN N o€ €va e€e10IKEVEVO ouVEpPYEio ) amd Tov
€€ovo1060TNUEVO AVTITTPOOWTIO IE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evdexopuevo kivouvo.

« MV XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN PE XAAAOUEVO KAAWSL0
TPpo@odoaoiag, XaAAOUEVO PIGH OTAV N CUCKEUN TTECELN
XaAdoel pe omotodnmote AANo TpdTO 1 O6Tav Sev AelToupyei
KATAAANAA. MnV eMOKEVACETE TN CUOKEUT pOVOol 0ac.

«Mapadwote TN XaAaopEVn CUOKEUN 0TNV KATAAANAN
uttnpecia oépPIg ue okomo va eAeyxOei i va eMOKEVAOTEI.

« "ONEC Ol ETMIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAELIOTIKA ATTO
TIce€ovalodotnuévecunnpeciec oépPic. AkataAAnAa
EKTENECUEVEC ETTIIOKEVEG UTTOPEL VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivduvo yla tov xprotn tnc.

« XpnolPOTIOLEITE HOVO TA YVIiOla a§ECOUAP YIA TN CUCKEUN A TA
aeooudp mou TpoTEivovTal Amd Tov KataokevaoTr. To va
XPNOILOTIOINOETE Ta aecoudp mou dev MPoTEivovTal ATTd TOV
KataokevaoTn pmopei va mpokaAéoel BAABEC 0Tn CUOKEUR
Kaltva mpokaAéoel kivduvo yla tn xprion tnc.

«Mpoetdonoinon! Mnv XpNOIUOTIOLEITE AUTH TN CUOKELN KOVTA
O€ UmAvla, VIoug, Moiveg Kalt mapouoleg de€apevEC UE VEPO.

«'OTaV XPNOIUOTOIEITE TN CUOKEUN OTO UTTAVIO, META TO TENOC
NG XPNoNS TNG BydAte 1o @Igamo tnv mpifa ylatin pikpn
andoTacr TN amd 10 VEPO UmopEi va eival emikivouvn akoun
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KOl OTAV N OUOKEUN €ival ATTEVEPYOTIOINMEV.
@ MPOXOXH: MnV KAAUTITETE TN BEPUACTPA KAL PNV
UTTAOKAPETE e oTmoloONTTOTE TPOTO TNV €i00d0 KAl TNV
€€odo agpa.

« Mnv XpNOIUOTIOLEITE TO TPOIOV 0TA SWHATIA HIKPOTEPA ATTO
6m.

« Agv emTpénmeTal va xpnotpormnoleite tn Bepudotpa ota
SwudTia He VPNAR LYPACTA OTTWC UTTAVLA, VTOUG KATT.

«MpéneivatonoBeTAoeTe TN BepudoTpa oTnv andéotaon
ToUuAdxlotov 50 cm amo émmAa, KoupTiveg Kalt dAAa
QVTIKEIPEVA.

«[Mavta mepIOTPEPETE TO TOUOAO BEPUOOTATN OTNV EAAXIOTN
BaBuida kalamevepyomoleite Tn Bepudotpa mpiv va ByAAleTe
To @Igamd tnv npida.

«Mapatipnon: Mnv xpnoluomoleite Tn OgppdoTpa o€ HIKpA
SwpdTia av yéoa tou Bpiokovtal tampoéocwma mou dev gival
Ikavda va Byaivouv amnod ekei péva Toug, EKTOC AV €ival UTTO TN
OUVEXELQ ETTOTITEIA.

+Mnv Bdadlete Kavéva AVTIKEIPEVO PECA OTIC OXAPEG 10000V 1
e€odou TN OepudaoTpac.

+HOepudotpa oxedlAoTNKE yla xprion o€ KAAd povwuéva
SwpdTian og xprnon amod kalpo oe Kalpo.

«MnVv XpNOLYOTIOLEITE AUTH TN BEPUAVTIKH CUOKEUN EAV EXEL
TEOEL.

«Na pnv xpnotpomnoleital eav umtdpxouv opatd onuadia BAARNG
TOU BepUavTIKOU OTOLXEIOU.

« TomoBetOTE TN BEPUAVTIKI CUOKEUN O€ pla emimedn Kal
otaBepn emM@AvELA T, AV UTTOPEITE, OTEPEWOTE TNV O€ évav
Toixo.

«MMPOEIAOMOIHZH: Ta va petwoete ToV Kivouvo mupkayldg,
KPATAOTE UPACHATA, KOUPTIVEG A AANA EVPAEKTA UANIKA O€
anmoéoTacn Touhdxlotov 1 pétpou pakptd amod tnv é€odo
Beppol aépa.

+H Beppavtik cuokeun Sev mpémel va tomoOeteital amevBeiag
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KATW amo pia nAektpik mpida.

« Mnv xpnolpoToleite Tn OEPUAVTIKA CUOKEUN OE APEDN
YElTviaon pe pmaviépa, vioug f moiva.

MPOXOXH: Oplopéva TUAMATA AUTAG TNG povadag evdéxetal
va (ectaBoUv mOoAU Kal va mpokKaAéoouy eykalpata otav Ta
ayyiete. OQanpénetva divetal 1blaitepn mpoooxn eav
TplyUpw umdpxouv matdid kat evaAwTta dtoua.

3

H cuokeung eival cupuath PE TICATTAITAOELS TWV 0dNYIWV TNG
Evpwmnaiki¢ Evwong:

- 2UoKeun xapunAng tdong - Low voltage directive (LVD)

- HAektpopayvntikf cupfatétnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacuévo pe 1o cUUBoAo CE otnv ovopaoTiki
mvakida

)74

Av avw otn ouokeun Bpioketal To cuUBolo Tou Staypappévou KASoU auTd ONUAIVELOTLTO TTPOTOV
KOAUTITETAL ME TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVpwTTaikgodnyiag2012/19/EU. Mpémel va e€otkelwBOeite pe TIQ
OXETIKEC ATTAITAOELG TOU TOTIIKOU CUCTHHATOG OUYKEVTPWONG ATTOPPIMTOUEVOU EOTTAIGHOU Kal
UTTOAEIHHATWY UAIKOU S1dAuong. Mpémel va aKoAOUBAGETE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIGHOUG. Mnv
amoppiPete To MPoidv pali pe Kavovikd olklakd amoppippata. H KatdAAnAn anoppiyn maAiov
TMPOIOVTOC TPOOTATEVEL ATTO TA APVNTIKA ATTOTEAECHATA YIA TO QUOIKO TIEPIBAANNOV Kat TNV avOpwTivn
vyeia.
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MAnpogopiegyla Tnv mpootacia tou mePIBAAOVTOC

H ouokevacia mepiéxel povo anmapaitnta ototxeia. Mpoomadrnoaue mMoAU va EexwploToUv EUKOAA TA
Tpia oUOTATIKA CUOKEVADIaG: XapTi (KouTi), aepdGmMOAUOTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA HECA OTN
ouokevaaoia) Kat ToAUAIBUAEVIO (OAKOUAEC, TPOOTATEVUTIKO @UANO). H CUGKEUN KATAOKEVAOTNKE ATTO
UAIKA Ta oTToia Umopo UV va avakuKAwBo UV Kat va Xpnotpomoindouv {ava etd tnv
amoouvappoAdynor Toug. Mpémel va akoAoUOOETE TOUC TOTIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA PE T S1abeon
TWV UAIKWV CUCKEVACIAG, HETAXEIPIOUEVWVY UTTATAPLWV KAL TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

To mpoidv Kataokeudotnke amd VAIKA VYNAAG TOLOTNTAG KAl amd CUCTAHATA Ta OToia umopouv va
avakukAwBouv kat va xpnotpomotnouv ava.
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Texvika otoixeia
Tdon:220-240V~50Hz
loxug: 3000W

1. Mbépoio diakdTTN
2. TépoAo BeppooTdTn

NEITOYPTIEZ AXQOANEIAZ

Yemepintwon umepBépuavong Tng cuoKeVrg o BeppooTdtng Ba amevepyomoinbein
Oeppaotpa. AMooUVEEDTE TN CUOKELN ATTO TNV NAEKTPLKN EVEPYELD KAL TTEPIUEVETE va PUEEL.
A@alpéote TnV aitnon umepBépuavong H cuokeun umopeiva ouvdebei Eavd otV NAeKTPIKA
€VEPYELa Kal va evepyoTrolnOei.

XPHIHTHZXIYIKEYHX

O BeppoaVEULIOTAPAG EXEL TPELG TPOTTOUG AELTOUPYIAG:

1. Ponr kpuou aépa (AelToupyei pdévo aveuloTrnpacg)

2.1500W (pon LeoToU aépa)

3.3000W (porj LeoTtoU aépa)

EVeEpPYOTIOIOTE TN CUOKEUN TTEPIOTPEPOVTAC TO SIAKOTITN TTPOC TOV EMAEYHEVO TPOTTO AElTOUPYIAC Kal
TEPLOTPEPOVTAG TO KOUUTTi TOU BEppooTaTn.

To mépolo BeppooTdTn EMITPEMEL OXETIKN pLOUION Beppokpacia dwpatiov. O OeppoavepiotipagBa
Statnpeitn Bepuokpacia Swuatiov oto emAeypévo emimedo.

KAOGAPIZMOZ KAIXYNTHPHZH

Mptv va avaldpete kaBaplopd Tou mpoidvtog emPePaiwOeite av ouvEEOnKe amo Tn NAEKTPLKN EVEPYELQ
Kat éPu&e mMANpwe.

Mpénelva diatnpnoete Ta avoiypata e1065ou kal e§68ou aépa xwpic kapia okdvn. AouoTpdpeTe TO
BeppoaveploTipa amald PUE UYPAUHUEVO UPACHA KAL EMOPEVWE VA TO AOUCTPAPETE PE OTEYVO LPACUA.
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BaxxHn nHpopmayun

-[pepn pa 3anoyHeTe ynotpeba Ha ypeaa, Mons, npoyeTteTe
NHCTPYKLMATA 3@ eKCniioaTauma v ce npuabpxKante KbM
yKa3aHuMATa, NocoyeHu B HeA. [poun3BoanTenaT He oTroBaps 3a
WeTn, NPUYMHEHW OT U3MONI3BaHe Ha ypeaa No HauuH,
HeCcbOTBEeTCTBAlL HAa HErOBOTO NpefHa3HauYeHne unu
HenpaBUIHOTO My 06Cy»KBaHe. 3anaseTe NHCTPYKLUMATA 3a
eKcnioaTauusa, 3a Ja MOXKe fja Ce NMoJi3Ba M NO-KbCHO Npu
ynoTtpeba Ha ypepa.

«YpenbT e npeaHa3HauyeH 3a U3non3BaHe camo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro usnonssanTe 3a gpyru uenu,
Pa3IMYHN OT HETOBOTO NpPeAHa3HauYeHue.

«YpenbT TpA6Ba Aa 6bae BKNOUYEH CaMO KbM 3axpaHBaly,
KOHTAKT CbC 3a3eMABaAHEe C XapaKTepucTmnKa, oTroBapaLla Ha
CTOMHOCTUTE, NOCOYEHU BbPXY MHPOPMaLMOHHaTa Tabnuya.

- TpA6Ba ga npoBepuTe, fanu obuwata KOHCYMaL A Ha TOK OT
BCUMYKN YCTPONCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUA KOHTAKT He
HaABMLWABA MAaKCUMANTHOTO HAaTOBAapPBaHe Ha Npeana3snTens.

« AKO M3non3BaTe yabxkuTten, TpabBa na npoBepuTe, Aanu
obLwaTa KOHCYMaLMA Ha MOLHOCT OT BK/TIOYEHOTO KbM
yabnxutena obopyaBaHe He HaABMLWaBa HATOBAPBAHETO Ha
npeanasntenda. KabenbT Ha yagbnxkuTensa Tpabea ga 6baa
Pa3nonoXeH Taka, ye aa ce n3berHe ciyyaiHo AbpraHe
cnbBaHe.

- YBepeTe ce, Ye yaADBIKUTENAT € 3a3eMeH, 3-XKUNeH C KOHTaKT
CbC 3a3eMUTEeNTHA Knema.

«He no3BonsaBanTe Ha 3axpaHBalMA Kaben aa NnpoBMCBa Haa
pbba Ha Maca unun padT, K ga gonunpa 4o ropeLun
NOBbPXHOCTN.

«YpenbT He e npegHa3HayeH 3a ynpasieHne C NoOMoLTa Ha
BbHLIEH Tanmep, oTAENHO AUCTAaHLWOHHO yrnpaBieHune niu
ApYyro obopyaBaHe, KOETO MOXe aBTOMATUYHO fja BK/TOY Y
ypeaa.

+YpeabT MOXKe fla ce U3MoNA3Ba B XUINLWHN NOMeLWeHNns,
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PabOTUNHNLN,CTPOUTENHN OBEKTU M MAPHULU/OPaHXKEPUN.

«Mpean n3BbpLIBAHETO Ha AENHOCTUTE NO NOAAPBKKA TpsAOBa
3a4B/KUTENHO Aa U3KIIOUMTE ypeaa OT 3aXpaHBaHeTo.

«BnHaru tpabea ga n3knouyBaTe 3axpaHBalmna Kaben KaTo
n3gbpnate wencena. Hukora He 6uBa ga usknyBaTte
3axpaHBawma Kaben gbpnaliky 3a Kabena, Tb KaTo TOBA
MOXKe fa NoBpeau wencena unu kabena, a B KpaeH ciyvan ga
poBefe JOPU 4O CMBPTOHOCEH TOKOB yaap.

+He 6uBa fja ocTaBATE BKOYEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
HaZ30p.

+He notanAanTe ypena BbB BOAa WK B Apyra TeYHOCT.

«YpenbT TpA6GBa fa 6bae pefoBHO MOYMCTBAH CbrNacHO
npenopbKkuTe, oNucaHn B pasgen NouncreaHe n NnogapbKKa
Ha ypega.

«He noctaBaAnTe ypena B 611M30CT 4O M3TOUYHULM Ha TOMJIMHA,
NNambK, eNeKTPUYeCKN OTONNNTENIEH eIEMEHT U BbPXY
ropeuwa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HUKAKbB APYT ypea.

- To3nypep moxe fla 6bae n3non3BaH oT Aela Hag 8-rogniiHa
Bb3PacT U OT NMLA C HAMANeHN GU3NYECKN N YMCTBEHM
Bb3MOXKHOCTU 1 Nnua 6€3 onuT N No3HaHUA, ako Te ca
HabngaBaHU NN Ca UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO U3MOJI3BaHETO
Ha ypepna no 6e3onaceH HauYuMH, Taka ye ga pasbupart
CBbp3aHMUTE C TOBA ONACHOCTW. [leuaTta He 6MBa fa Cv UTPasT C
ypegna.leuaTta He moraT fja noOYMCTBAT UM Aa U3BbpLIBAT
AENHOCTM NO NOAAPB)KKA Ha ypeaa 6e3 Haa30p Ha Bb3pacTeH.
Jeuanop 3 rogvwHa Bb3pacT TpabBa Aa ce NnasAT fganey ot
ypepna, 0OCBeH ako He ca noj HenpekbCHAT HAaA30p Ha
Bb3pacTeH.

« [leya Ha Bb3pacT mexay 3 M 8 roAMHM MoOraT Aa BKIoYBaT
ypena npu ycnoBue, Ye ypeabT € HaCTPOEH CbrlacHo
HOPMasHWTe yCI0BMA Ha paboTa n geuarta ca MUHCTPYKTMPaHu
3a npaBunaTa 3a n3Nnon3BaHeTo My No 6e3onaceH HauYMH n
pa3bupaT eBeHTyanHUTe onacHocTu. [leuata He 6uBa fa
CBbp3BaTypena KbM 3axpaHBallaTa eflekKTpnyecka Mpexa, aa
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ro perynmpart unaun ga udnbiaHABaT AENHOCTY NO NOAAPbXKKA
Ha ypeaa.

«Korato B 6n1130CT 4O BKIIOUEHMA ype ca HamuparT geua nnm
AOMALLUHW >XUBOTHW, TPAOGBA Aa 3ana3nTte 0Co6eHO BHMMaHue
npu paboTa cypena. leyaTta He 6MBa fa cu UrpanAT c ypeaa.

+He nsnonssante ypena B 6511M30CT 40 NECHO 3anannmm
MaTepuanmu.

+He n3narante ypena Ha Bb34eNCTBMETO Ha aTMOCHEPHM
dakTopu (AbXKA, CNbHUE U AP.), HUTO HE TO U3MOJI3BaNTE B
NOMeLeHVA C MOBULLEHA BNaXHOCT (6aHA, BnaXHW OyHrana).

«MepnognyHo npoBepABanNTe CbCTOSHNETO HA 3aXPaHBaLLMA
Kaben. AKo 3axpaHBalWNAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpsbBa aa
6bAe CMEHEH OT NpeACTaBUTEN HAa NPOU3BOANTENA U HA
cneunannsnpaH PEMOHTEH CEPBU3 UK OT KBannduumpaHo
nuue, 3aa ce n3berHe onacHoOCT.

«He nsnonssante ypen c noBpefeH 3axpaHBau kKaben, wencen
WM aKko € Oun n3nycHaT Uam noBpefeH No Apyr HauYuH, Un
aKo He paboTu NpaBUNHO. He peMOHTUpPaNTe CAMOCTOATENTHO
ypena, Tbii KaTO TOBa MOXKe fja joBee [0 TOKOB yaap.

-MoBpepeHua ypen tpabsa fa Nnpefagete B CbOTBETEH
CepBM3EH NMYHKT 3a NPOBepPKa N PEMOHT. BCMUKM peMOoHTH
TpabBa ga 6bAaT M3BBPLUEHM CAMO OT OTOPU3NPAHMN
CepBU3HM NYHKTOBE. HenpaBuMIHO M3BbPLUEH PEMOHT MOXe
Aa NPUYNHM CepMO3Ha ONACHOCT 3a NoTpebuTtens.

- I3non3BanTe caMo OpUrMHaNHM akcecoapu unu
npenopbyaHu oT Nnpou3BoaunTena. I3anon3BaHeTo Ha Apyru
aKkcecoapu, pa3/InyHM OT NpenopbyBaHUTE OT
NpoOn3BOAUTENA, MOXe a JOBeAe A0 NOBpea Ha ypeda unu
Aa NPUYNHM ONACHOCT 3a 6be3onacHaTa ekcnioaTtayus.

@ BHUMAHWE: He 6uBa fa 3akpuBaTe HarpeeaTens,

KaKTO 1 MO HMKaKbB HauuH He 61Ba Aa 6nokupaTte
BXOOALWMA U N3X0[ALWMA OTBOP Ha Bb3AyXa.
«YpeabT He 6Ba Aa ce N3N0N13Ba B NOMELLEHMA C MOBBPXHOCT

no-masnka ot 6N7.
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«HarpeBatenat He 6MBa fja ce N3M0ON3Ba B NOMELLEHUA C
MOBMLLEHA BNIAX>XHOCT HA Bb3AyXa KaTo: 6aHu, Ayw-KabuHmn un
Ap.

«HarpeBatenat TpA6Ba ga 6bae pa3nosioXeH Ha pa3CToAaHMe
MUHUMYM 50 cm oT mebenu, 3aBecu n gpyru obekTun.

«Mpeav pansBaguTte wencena ot efleKTPUYeCKnA KOHTAKT,
BuHarn tpabsa ga3aBbpTuTe OYyTOHA Ha TepMOCTaTa Ha
no3MUMA MUHUMYM N fa N3KKOYNUTE HarpesaTens.

- 3abenexka: He nsnonssanTte HarpeBaTena B Masiku
noMeleHnsA, ako TaM Ce HaMmupaT nnua, KOMTO He ca B
CbCTOAHME fa HAaNyCHAT CaMOCTOATESTHO NMOMeLLeHNeTo,
OCBEH aKO He ca noj HenpeKbCHAT HaA430p.

+He nocTtaBAnTe HUKaKBM NpeaMeT BbB BXOAHAaTa U M3xo4HaTa
peweTKaTa Ha HarpeBaTens.

- To3n HarpeBaTen e NPoOeKTMpPaH 3a N3Nos3BaHe B fobpe
TepPMOU30NNPaAHN NOMELLEHNA N e NpeaBUAEH 3a NO-pAAKa
ynotpeba.

+He nsnonssanTe HarpeBaTens, ako € N3nycKaH.

+He n3nonseante, ako uma BUANMMN Cneam oT nosBpea Ha
peoTaHa.

-[MocTaBANTe HarpeBaTenA BbpPXy XOPU3OHTaNHa N CTabunHa
NOBBPXHOCT NN, aKO € Bb3MOXKHO, FO MOHTMpPaNTe Ha
CTeHarTa.

«MPEAYTMPEXAEHWE: 3a pa HamanuTte pucka oT noxap, ApbXTe
TeKCTUN, nepgeta unuv gpyru necHosananMmMmu matepuanm Ha
pa3CcToAHME OT NOHe 1 MeTbp OT U3X0[4a Ha ropeLmna Bb3ayX.

«HarpeBatenAT He MOXe fja Ce NOCTaBA ANPEKTHO NOJ,
enekTpnYeCcKna KOHTaKT.

+-He nsnon3eante HarpeBaTensa B HenocpeacTBeHa 6n11M30CT Ao
BaHa, AywWw nnm 6acenH.

* BHUMAHWE: HAKon yactn oT TO3M ype[ MoXe Ja ce HarpeAT
MHOIO CUJTHO U NPV AOKOCBaHe fa Npean3BuKaT nsrapsaHe.
bbpete ocobeHO BHUMATENHM, aKO HAOKOJIO MMa Aeua u
YyBCTBUTENHM XOpa.
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3

N3penveTo nanbnHABa N3MCKBAHMATA Ha AUPEKTUBUTE HA
Esponenckna Cbio3:

- InpekTrBa 3a CbOopbKeHUA, paboTeLm C HUCKO HanpeXKeHue -
Low voltage directive (LVD)

- lnpekTrBa 3a eNeKTpPOMarHuTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penveto e mapkmpaHo cbc 3HaK CE Bbpxy
nHdopmaumoHHaTa Tabnuua.

hid

AKO NpOAyKTbHT € 0O3HaUeH CbC CMMBOJI Ha 3auepKHaTa Koda 3a 60KNYK, TOBa O3HauaBa, Ye NPoAyKTbT e
B CboTBeTCTBUMe C EBponeiickaTa gupektuBa 2012/19/EU. TpabBa fa ce 3ano3HaeTe C U3NCKBaHMATA
OTHOCHO MEeCTHOTO pa3fiefHo CbOrpaHe Ha U3NA3710TO OT ynoTpeba eNeKTPOHHO U eNIeKTPUUYECKO
obopypnBaHe. [la ce cneABaT AencTBalMTe MECTHU pa3nopeabu. To3m npoayKT He 6UBa fja ce U3XBbpns
3aeHo c 6uTOBUTE OTNaAbUM. [[PaBUNTHOTO YTUAN3NPAHE Ha U3N1e3Nns OT ynoTpeba NpoayKT e
npefoTBpaTV NOTEHLMANIHATE HEeraTUBHY ePpeKTY BbPXy MPUPOAHATA CpeAa 1 YOBELLKOTO 3paBe.

MNHpopmaumu 3a 3awwuta Ha okonHarta cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpKa CaMo Heo6xoAMMUTe efleMeHTU. [10N0XEeHY Ca BCUYKM YCUNA 3a IECHOTO
oTAensHe Ha TPUTe CbCTaBHU €1EMEHTA Ha ONMAKOBKAaTa: KAPTOH (KyTuA), NeHOMONNCTUPON (BbTPeLLHa
3alWmTa) M nonueTuneH (NINKOBe, 3alUTEH Coi). YpeabT e Npon3BeAeH OT MaTepuranu, KouTo
noAsexar Ha peumnKnnpaHe n NOBTOPHO M3MOM3BaHe Clef JeMOHTaX OT cneyunanusnpada prpma.
Tpnab6Ba fa cna3BaTe MeCcTHUTE pa3nopen6u 3a peLnkampaHe Ha ONakoBbYHUTE MaTepuanu,
n3toujeHnTe 6aTepun n nsnesnnTe ot ynotpebda ycTponcTaa.

Ypem:Te nponsBegeH OT BUCOKOKayeCTBeHU maTepunan n noaBb3iIN, KOUTO NoAnexaT Ha
peunknmpaHe nMNOBTOPHO U3NON3BaHe.
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TexHNYeCKn gaHHN
HanpexeHune:220-240V~50Hz
MouwHocT: 3000W

1.BbpTAL 6yTOH 3a BKOYBaHE
2.BbpTAwWw 6yTOH Ha TepmocTaTa

OYHKUUUN 3A BE3OMNACHOCT

B cnyyaii Ha nperpABaHe Ha ypeAa, TEpMOCTaTHT We N3Koun HarpesaTena. Misknioyete ypena
OT 3aXpaHBaHEeTO M U3yakainTe, LoKaTo ce oxnagu. OTcTpaHeTe NpuyYMHaTa 3a nperpsABaHeTo.
Cnep oTcTpaHABaHe Ha MPUYMHaTa 3a NperpABaHeTo ypeAbT MOXKe OTHOBO fa 6bje cBbp3aH
KbM 3axpaHBaHeTo 1 fa 6be BKIOUEH.
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EKCMJIOATALMAHA YPEOA

TepmoBeHTUNaTOPBT € 060pPYyABaH C TPU pexuma Ha paboTa:

1.BoyxBaHe Ha cTyaeH Bb3ayx (paboTu camo BeHTUnNaTopa)

2.1500W (BayxBaHe Ha TONBbA Bb3AYyX)

3.3000W (BpyxBaHe Ha ropely Bb3ayx)

BknioueTe ypena, KaTo 3aBbpPTUTE BbPTALLMA Ce OYTOH Ha U3bpaHnA pexum Ha paboTa 1 3aBbpTUTe
6yTOHa Ha TepmocTaTa.

BbpTAWMAT 6YTOH Ha TepMOCTaTa NO3BONIABA OTHOCHTENIHO peryinpaHe Ha TemnepaTtypaTa B
nomeujeHneTo. TepMOBEHTMNATOPBT e NOAAbPKA TeMMepaTypaTa B MOMeLleHNeTo Ha M36paHoTo
HUBO.

MOYUCTBAHE U NOAAPDKKA

Mpean fa nprucTbNUTe KbM NOYNCTBAHE HAa MPOAYKTA, TPA6GBA fja Ce YBEPUTE, Ue € N3KII0UYEH OT
3aXpaHBaHEeTO 1 € HaMbJ/IHO OXJTafleH.

BxopsawmnTe n n3xoaawm oTBOPU 3a Bb3gyxa TpsabBa Ja 6bAaT NOYNCTEeHU OT Npax. BHMmaTenHo
noumcTeTe TEPMOBEHTUNATOPA C BfIaXKHa Kbpra, Clief KOeTO ro n3TpuiiTe Ao CyX0 CbC CyXa Kbpna.
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INFORMATII IMPORTANTE

-Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a acestuia.Va rugam
sa pastrati acest manual, pentru al putea folosi, de asemenea,
in timpul utilizarii ulterioare a produsului.

- Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizati in
alte scopuri decat cele prevazute.

« Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cuimpamantare

cu caracteristici compatibile cu valorileinscrise pe placuta
deidentificare.

+ Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

«In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incatsa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

« Asigurati-va ca cablul este impamantat, 3 fire cu stift de
impamantare.

« Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

« Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

- Aparatul poate fi utilizat in spatii de locuit, ateliere,santiere si
sere.

-Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neaparat aparatul de la sursa de alimentare.

- Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
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intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

«Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.

- Nu scufundatiaparatul in apa sau orice alt lichid.

- Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatarea siintretinerea.

- Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un elementdeincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

« Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
ani side persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, side
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur, astfel
incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de inteles.
Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatareasi
intretinerea aparatului.

« Copiii cuvarstasub 3 aninutrebuie sa se apropie de
dispozitiv, cu exceptia cazuluiin care sunt sub supraveghere
constanta.

« Copiii cuvarsta de peste 3 anisisub 8 ani pot porni
dispozitivul, cu conditia ca acesta sa fie setatin conformitate
cu conditiile normale de utilizare, iar copiii au fost instruiti cu
privire la utilizarea in siguranta a dispozitivului, intelegand
pericolele. Copiii nu trebuie sa conecteze aparatul la
electricitate, sa seteze dispozitivul sau sa efectueze
intretinerea dispozitivului.

« Este necesara o prudentd maxima atunci cand utilizati
aparatulin apropierea copiilor sau animalelor de companie.

« Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.
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« Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

«Nu expuneti aparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

- Verificati periodic starea cablului de alimentare. in cazulin
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuie inlocuit la producator sau laun punct de
service specializat sau de catre o persoana calificatd, pentrua
evita pericolul.

« Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca afost scapat pejos sau deterioratin vreun
alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati singuri
aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc electric.

« Aparatul deteriorat trebuie dus la un centru de service
corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice reparatii
pot fi efectuate numaide punctele de service autorizate.

« Reparatia necorespunzatoare poate duce la un pericol serios
pentru utilizator.

- Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

. ATENTIE: Nu acoperiti radiatorul si nu blocatiin niciun

felintrarea si evacuarea aerului.

« Nu utilizati dispozitivul in spatii mai mici de 6nr.

- Radiatorul nu poate fi utilizat in incaperi cu umiditate ridicata
cum ar fi baile, dusurile, etc.

- Radiatorul trebuie plasat la o distanta de cel putin 50 cm de la
mobilier, perdele si alte obiecte.

« Rotitiintotdeauna butonul termostatului la minim si opriti
radiatorul inainte de a scoate stecherul din priza.

« Atentie: Nu utilizati radiatorul in incaperi mici daca exista
persoane care nu pot parasi incaperea, cu exceptia cazuluiin
care sunt sub supraveghere constanta.
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«Nu asezati obiecte in grilele de admisie sau de evacuare ale
radiatorului.

« Acest radiator a fost proiectat pentru utilizare inincaperi bine
izolate sau pentru utilizare ocazionala.

« Nu utilizati acest incalzitor daca a fost scapat pe jos.

« A nuse utiliza daca exista semne vizibile de deteriorare a
incalzitorului.

- Asezatiincalzitorul pe o suprafata orizontala si stabila sau,
daca este disponibil, fixati-l1 de perete.

« AVERTISMENT: Pentru areduce riscul de incendiu, pastrati
textilele, perdelele sau alte materiale inflamabile la cel putin
1 mdistanta deiesirea cu aer cald.

«incalzitorul nu poate fi plasat direct sub priza electrica.

« Nu utilizatiincalzitorul in imediata vecinatate a baii, dusului
sau piscinei.

« ATENTIE: Unele componente ale acestui aparat pot deveni
foarte fierbinti si pot provoca arsuriatunci cand sunt atinse. O
atentie deosebitad trebuie acordata atuncicand in apropiere
sunt prezenti copii si persoane sensibile.

q

Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

hid

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra sub
incidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Vd rugam sa consultati cerintele sistemului local de
colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedati in conformitate cu
reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu gunoiul menajer. Eliminarea
corectd a produsului dumneavoastrd vechiva preveni consecinte negative asupra mediului
inconjurator siasupra sanatatii umane.
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Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca cele trei
materiale care intrd in componenta ambalajului sé fie usor de separat: carton (cutie), spuma de
polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul este fabricat din
materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa dezasamblarea acestora de catre o
companie specializata. Respectati reglementarile locale cu privire la depozitarea materialelor de
ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse reciclarii si
utilizate din nou.

Date tehnice
Tensiunea: 220-240V~50Hz
Putere: 3000W

1. Comutator rotativ de pornire
2. Comutator rotativ al termostatului

FUNCTII DE SIGURANTA

In caz de supraincalzire, termostatul opreste radiatorul. Scoateti aparatul din priza si asteptati
pana se riceste. Indepartati cauza supraincalzirii. Aparatul poate fi conectat din nou la sursa de
alimentare sia pornit.

UTILIZAREA APARATULUI

Termo-ventilatorul are trei moduri de lucru:

1.Suflare de aer rece (functioneaza numaiventilatorul)

2.1500W (suflare de aer cald)

3.3000W (suflare de aer fierbinte)

Porniti dispozitivul prin rotirea butonului rotativ de pornire in modul de functionare selectat si rotiti
butonul termostatului.

Butonul rotativ al termostatului permite o ajustare relativa a temperaturii camerei. Termo-ventilatorul
va pastra temperatura camereila nivelul setat.

CURATAREA SIINTRETINEREA

Inainte de aincepe curatarea produsului, asigurati-va ca acesta a fost deconectat de la sursa de curent
electric si s-aracit.

Orificiile de intrare si evacuare a aerului trebuie sa fie lipsite de praf. Termo-ventilatorul trebuie sters
bine cu o carpa umeda, iar apoi sters panala uscare.

61



EH5010 ©® BLAUPUNKT

62



EH5010 ©® BLAUPUNKT

SVARBIINFORMACIJA

« PrieS pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcija ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz Zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.

-Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima badry ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

« Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.

« Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo su jZeminimu pagal
charakteristika specifikacijos lenteléje.

- |sitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

« |sitikinkite ar ilgintuvas turi jzeminima, yra 3 gysly su lizdu
turinciu jzeminimo kaistj.

- Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.

- Prietaisas néra skirtas valdyti suisSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai jjungti
prietaisa.

- Prietaisas gali bati naudojamas gyvenamosiose patalpose,
dirbtuveése, statybvietése ir Silthamiuose.

- Prie$ prieziuros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

« Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada iStraukti jj is lizdo
laikant uz kisStuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti kistuka
arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti mirting
elektros Soka.

«Negalima palikti jjungto j lizdg prietaiso be prieziuros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.
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« Prietaisas turi buti reguliariai valomas pagal rekomendacijas
aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura.

+ Nedékite prietaiso arti Silumos Saltiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karStos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

- Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir fiziskai
ir protisSkairiboti asmenys bei asmenys neturintys patirties ir
nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta priezitra ir mokymai
apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi su prekés
naudojimu rizika buty suprantama. Vaikai negali zaisti su
prietaisu.Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso valymo ar
prieziuros.

«Vaikus iki 3 mety amziaus reikia laikyti atokiau nuo prietaiso,
nebentjie nuolat stebimi.

- Vaikai, vyresni nei 3 mety ir jaunesni nei 8 mety amziaus, gali
jjungti prietaisa, jei jis nustatytas pagal jprastines naudojimo
salygas, ir vaikai buvo informuoti apie saugy prietaiso
naudojima ir supranta pavojy. Vaikai neturéty prijungti
prietaiso prie elektros, reguliuoti prietaiso ar atlikti technine
prieziura.

- Bukite itin atsargus naudojant prietaisg, kai netoliese yra
vaikaiar namy gyvunai. Neleiskite vaikams zaistu su prietaisu.

- Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

« Saugokite prietaisg nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos dréegmeés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

- Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi buti
jisiSkaiciamas pas gamintoja ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus isvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kistuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
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atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali bati atliekami tik autorizuotuose servisuose.

+ Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimtg
pavojy.

+ Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

@ DEMESIO: Draudziama uzdengti $ildytuva ar bet kokiu

budu blokuoti oro jleidimairisleidima.

«Nenaudokite prietaiso mazesnése nei 6m’ patalpose.

« Draudziama naudoti Sildytuvg patalpose, kuriose yra didele
drégmeé, pavyzdziuivonios, duso kabinosiir tt.

- Sildytuva padéti bent 50 cm atstumu nuo baldy, uZuolaidy ir
kity objekty.

«Visada persukite termostato jungiklj iki minimumo ir iSjunkite
Sildytuva pries iSimdami kiStuka i$ elektros lizdo.

« Démesio: Nenaudokite Sildytuvo mazose patalpose, jei ten yra
zmoniy, kurie negali jos savarankiskai palikti, nebent jie
nuolat stebimi.

«NedeétijSildytuvo jleidimo arisleidimo groteles jokiy daikty.

- Sis $ildytuvas buvo sukurtas naudoti gerai termiskai
izoliuotose patalpose arba retam naudojimui.

+ Nenaudokite Sio Sildytuvo, jeigu jis buvo nukrites.

- Nenaudokite, jei yra matomy kaitinimo elemento pazeidimo
pozymiy.

- Pastatykite Sildytuvag ant lygaus ir stabilaus pavirSiaus arba,
jeigu jame yra tokia galimybé, pritvirtinkite jj prie sienos.

- JSPEJIMAS: tam, kad sumazintuméte gaisro pavojy, tekstile,
uzuolaidas ar kitas degias medziagas laikykite ne mazesniu
kaip 1 m atstumu nuo karsto oroisleidimo angos.

- Sildytuvo negalima statyti tiesiai po elektros lizdu.

- Nenaudokite Sildytuvo tiesioginéje vonios, duso ar baseino
aplinkoje.

- DEMESIO: Kai kurios $io jrenginio dalys gali labai jkaisti ir
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prisilietus sukelti nudegimus. Reikia buti ypac atsargiems, jei
netoliese yra vaiky arba jautriy zmoniy.

q

Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy reikalavimams:
- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

i

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas 2012/19/EU
direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir elektronikos atlieky surinkimo.
Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto kartu su kitomis namy apyvokos
Siukslémis. Teisingas seny produkty Salinimas leidzia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
zZmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés medziagos bty
lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir polietilenas (krepseliai,
apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias galima perdirbtiir vél panaudoti po jy
demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy,
panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo.

&S
Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir vél
panaudoti.

Techniniai duomenys
Jtampa: 220-240V~50Hz
Galingumas: 3000W

1. Sukamasis jungiklis
2. Termostato jungiklis

SAUGOS FUNKCIJOS

Prietaiso perkaitinimo atveju, termostatas isjungs sildytuva. Atjunkite prietaisg nuo elektros,
palaukite, kol jis atvés. Pasalinkite perkaitimo prieZastj. Prietaisas gali bati vél prijungtas prie
elektrosir jjungtas.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Sildymo ventiliatorius turi tris darbo rezimus:
1.Saltas patimas (veikia tik ventiliatorius)
2.1500W (Silto oro patimas)

3.3000W (kar$to oro patimas)
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ljunkite prietaisa, pasukdamijungiklio rankenéle j pasirinktg darbo rezima ir pasukdami termostato
rankenéle.Termostato jungiklis leidzia santykiniai sureguliuoti patalpos temperatira. Sildymo
ventiliatorius islaikys pasirinkta patalpos temperatiros lygmeni|.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie$ pradedant prietaiso valyma, jsitikinkite, kad jis yra atjungtas nuo maitinimo saltinio ir, kad jis
visiskai atvéso.

Jleidimoirisleidimo angos turi bati laikomos be dulkiy. Sildymo ventiliatoriy 3velniai nuvalykite
sudrékinta sluoste ir po to nusluostykite sausai.
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OLULINETEAVE

«Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja jargige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kaigus.

- Seade on ette nahtud Uksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seade tuleb Gthendada Gksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vaartustele.

« Kontrollige, kas koéikide seinakontakti GUhendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei Gleta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega thendatud seadme koguvool ei Uleta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku tdmbamist
jaselle taha komistamist.

« Kontrollige, kas pikendusjuhe on maandatud, 3-sooneline ja
varustatud maanduspoldiga pesaga.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist tle laua voi riiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi voi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.

- Seadet saab kasutada eluruumides, té6kodades,
ehitusplatsidel ja kasvuhoonetes/kasvuhoonetes.

«Enne hooldust6ode alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaablieemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
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kahjustada, aarmisel juhul voib see péhjustada isegi surmaga
|6ppevat elektril6oki.

. Arge jatke toitepesasse sisseliilitatud seadet jarelevalveta.

- Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

- Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

- Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud fusiliste ning vaimsete voimetega voi vastavate
kogemuste ja teadmistetaisikud juhul, kui nad tegutsevad
jarelevalve all voi neid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise osas janad mdistavad sellega seotud ohtusid.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Kuialla 3 aastased lapsed eiole pideva jarelevalve all tuleb
neid seadmest eemal hoida.

-3 aastast vanemad ja 8 aastast nooremad lapsed vdivad
seadet kaivitada tingimusel, et see on paigaldatud kooskdlas
normaalsete kasutustingimustega jalapsed on seadme
kasutuse ohutusreeglite suhtes instrueeritud ning modistavad
kasutamisega seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadet
vooluvérku thendada, sedareguleerida ega hooldada.

+ Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
ldheduses viibivad lapsed voi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

- Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

- Arge jatke seadetilmastikutingimuste moju kitte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kdrgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).

- Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmegaintegreeritud toitejuhe on vigastada saanud, tuleb
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see valja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu valtimise
eesmargil.

- Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet voi
seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega tdoota korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib poéhjustada elektril6ogi
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunkti selle kontrollimise voi remondi otstarbel.

» Mistahes parandustdid on lubatud teostada Gksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tdsist ohtu.

« Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid voi tootja poolt
soovitatud tarvikuid.Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

-@TAHELEPANU:Arge katke termoventilaatorit kinni voi

blokeerige mingil muul viisil 6hu sisenemis- ja
valjumisavasid.

- Arge kasutage seadet vaiksemates kui 6nT ruumides.

- Arge kasutage termoventilaatorit kérge dhuniiskusega
ruumides, nagu vannitoad, dusiruumid, jne.

- Asetage kutteseade mooblist, kardinatest ja teistest
esemetest vahemalt 50 cm kaugusele.

« P6orake termostaadi luliti alati miinimumasendisse ning enne
pistiku eemaldamist pistikupesast lilitage kiutteseade valja.

- Tahelepanu: Mitte kasutada seadet vaikestes ruumides, kus
onisikud, kes ei ole vboimelised iseseisvalt ruumist lahkuma,
voi eiole pideva jarelevalve all.

- Ohuvoolu sisselaske voi viljalaske voresse esemeid mitte
asetada.

- Radiaator on projekteeritud hastikdetud ruumides voi
mittesagedaks kasutuseks kasutamiseks.

- Arge kasutage radiaatorit, kui see on maha kukkunud.
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- Arge kasutage, kui kiitteseadmel on nahtavaid kahjustusi.

- Asetageradiaator tasasele ja stabiilsele pinnale véi véimaluse
korral kinnitage see seina kilge.

« HOIATUS! Tuleohu vahendamiseks hoidke tekstiilid, kardinad
vOi muud tuleohtlikud materjalid kuuma 6hu valjalaskeavast
vahemalt 1 m kaugusel.

- Radiaatorit ei tohi asetada otse pistikupesa alla.

- Arge kasutage radiaatorit vanni, dusi voi basseini vahetus
laheduses.

- TAHELEPANU! Méned selle seadme osad vdivad muutuda
vaga kuumaks ja voivad puudutamisel péhjustada
poletushaavu. Erilist tahelepanu tuleks poorata laste ja
tundlike inimeste juuresolekule.

3

Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu direktiividega:
- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)

- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

g

Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on kooskédlas
Euroopa direktiivi2012/19/EU sédtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohaliku
kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele eeskirjadele. Antud toodet ei tohi
korvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle
kahjulikku toimet keskkonnale ja inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab Uksnes hddavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist séltuva, et kolme pakendi
koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolustiireeni (sisekaitsed) ja poluetileeni (kotid,
katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuestiringlussevdetavatest materjalidest, mida
voib taaskasutada parast nende lahtivotmist professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide,
kasutatud akude ja seadmete utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik uuesti
ringlusse votta ja taaskasutada.
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Tehnilised andmed
Pinge: 220-240V~50Hz
Véimsus: 3000W

1.Sisselllitusnupp
2.Termostaadi lUliti

TURVAELEMENDID

Seadme tilekuumenemise korral lilitab termostaat kiittekeha vdlja. Lilitage termoventilaator
vooluvorgust valja ja oodake, kuni see jahtub maha. Eemaldage Gilekuumenemise pohjus.
Lilitage seade uuesti vooluvorku ja seejdrel lulitage sisse.

SEADME KASUTAMINE

Termoventilaatoril on kolm té6reziimi:

1.Puhub 6hku toatemperatuuril (t66tab ainult ventilaator)

2.1500W (puhub sooja 6hku)

3.3000W (puhub kuuma éhku)

Kdivitage seade termostaadi podrdnuppu valitud todreziimile keerates.

Termostaadi lUliti vdimaldab toatemperatuuri reguleerimist. Termoventilaator hoiab toatemperatuuri
valitud tasandil.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne termoventilaatori puhastamist veenduge, et seade on vooluvérgust vélja lilitatud ja taielikult
jahtunud.

Termoventilaatori sisenemis- ja vdljumisavad peavad olema tolmuvabad. Pihkige seade niiske lapiga
puhtaks jaseejarel kuivatage.
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SVARIGA INFORMACIJA

- Lai izjutu vislielako gandarijumu, izbauditu izstradajuma
produkta veiktspéju un apgutu visas ta ipasibas un funkcijas,
lGdzu, pirms Stizstradajuma lietoSanas izlasiet o instrukciju.

«Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ievérojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs
par jebkadiem bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici preté;ji
tas paredzétajam lietojumam vai nepareizai lietosanai.
Saglabajiet lietoSanas pamacibu turpmakai uzzinai.

- lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet
citiem merkiem pretéji paredzétajam lietojumam.

- lerici drikst pievienot tikai iezemétai kontaktligzdai ar
vértibam, kas atbilst vértibam uz nominalas uzlimes.

- Parliecinieties, vai visu sienas kontaktligzdai pievienoto
iericu kopéjais stravas patérins neparsniedz drosinataja
maksimalo slodzi.

- Jaizmantojat pagarinataju, parliecinieties, vai
pagarinatajam pievienota aprikojuma kopé€jais energijas
patérins neparsniedz pagarinataja nominalo jaudu.
Pagarinatajiir jaizkarto ta, lai izvairitos no paklupsanas riska.
Parliecinieties, vai kabelis iriezeméts, 3 dzislu ar
kontaktligzdu un zeméjuma kabeli.

+Nelaujiet vadam karaties pari letes malai un nepieskarieties
karstam virsmam.

«lerice nav paredzéta vadisanaiar areju laika aiztures slédzi,
atsevisku talvadibas pulti vai citu aprikojumu, kas varétu
automatiskiieslegtierici.

- lerici varizmantot dzivojamas telpas, darbnicas, bavlaukumos
un siltumnicas.

+ Pirms jebkadiem apkopes darbiem vienmeér atvienojietierici
no stravas padeves.

Atvienojot stravas vadu, vienmeérizvelciet to no
kontaktligzdas, turot aiz kontaktdaksas. Nekad nevelciet
stravas vadu aiz vada, jo var tikt bojats spraudnis vai kabelis,
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arkartéjos gadijumos tas var izraisit pat elektrotraumu. lerici
nedrikst atstat bez uzraudzibas, kad tair pievienota.

- Neiegremdéjiet ierici tdeni vai cita $kidruma.

- lerice regularijatira saskana ar ieteikumiem, kas aprakstiti
sadala parierices «TiriSanu un apkopi».

«Nenovietojietierici siltuma avotu, liesmu, elektriska
sildelementa vai uz karstas cepeskrasns tuvuma.

«Nenovietojiet uz citasierices.

- Soierici drikst lietot bérni, kas ir vismaz 8 gadus veci, ka ari
personas arierobezotam fiziskajam, garigajam spé&jam un
personas bez pieredzes vai zinasanam par iekartu, ja tiks
nodro$inata uzraudziba vai vini tiks instruéti par ierices
drosu lietoSanu, lai ar to saistits risks batu saprotams. Bérni
nedrikst spéléties ar ierici. Bérni nedrikst tirit vai veikt ierices
apkopi bez uzraudzibas.

« Esiet1pasi uzmanigs, lietojotierici, ja tuvuma atrodas bérni
vai majdzivnieki. Berniem nedrikst laut spéléties ar ierici.

«Neizmantojietierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

+Nepaklaujietiericilaikapstakliem (lietus, saules un citu
iedarbibai) un neizmantojiet to augsta mitruma apstaklos
(vannas istaba, mitras parvietojamas majas).

« Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja neatdalamais
stravas vads tika bojats, tas janomaina pie razotaja vai
specializéta remontdarbnica vai kvalificétai personai, lai
izvairitos no apdraudéjumiem.

- Nelietojietierici ar bojatu stravas vadu, kontaktdaksu vaija ta
ir nokritusi vai jebkada veida bojata, vai ari ta nedarbojas
pareizi. Nelabojiet ierici pats, jo tas var izraisit elektriskas
stravas triecienu. Nogadajiet bojato ierici atbilstosa servisa
punkta parbaudeivai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai pilnvarotie servisa punkti. Nepareizi veikts
remonts var izraisit nopietnus apdraudéjumus lietotajam.

«lzmantojiet tikai originalos ierices piederumus vai tos, kurus
ieteicisrazotajs. Razotaja neieteiktu piederumuizmantosana
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var sabojatierici un apdraudét tas drosu lietoSanu.
+Neizmantojiet So silditaju, ja tas ir nokritis.

- Nelietojiet, jair redzamas silditaja bojajumu pazimes.

- Novietojiet silditaju uz lidzenas un stabilas virsmas vai, ja
iespéjams, piestipriniet to pie sienas.

- BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréku risku, turiet
tekstilizstradajumus, aizkarus vai citus viegli uzliesmojosus
materialus vismaz 1 m attaluma no karsta gaisa izpltdes
atveres.

- Silditaju nedrikst novietot tieSi zem elektribas kontaktligzdas.

- Neizmantojiet silditaju vannas, dusas vai peldbaseina tiesa
tuvuma.

- UZMANIBU: Dazas sis ierices dalas var |oti iesildit un,
pieskaroties, varizraisit apdegumus. Ipasa uzmaniba japievers,
jatuvuma atrodas bérni un jatigas personas.

q

Seade on kooskoélas jargmiste Euroopa Liidu direktiividega:
—Madalpinge direktiiv - Low voltage directive(LVD)
-Elektromagnetilise Uhilduvuse direktiiv

-Electromagnetic compatibility (EMC)

Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

g

Juhul, kui seadmel on ldbikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on kooskdlas Euroopa
direktiivi 2012/19/EU séatetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohaliku
kogumissiisteeminbuetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele eeskirjadele. Antud toodet ei tohi
kérvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle
kahjulikku toimet keskkonnale ja inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohtaPakend sisaldab Gksnes hdadavajalikke elemente. Oleme teinud koik meist
sbltuva, et kolme pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolUlstireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuestiringlussevéetavatest
materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist professionaalse firma poolt. Jargige
pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

&S
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Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik uuestiringlusse
votta ja taaskasutada.

TEHNISKIE DATI
Spriegums: 220-240V~50Hz
Jauda: 3000W

1.Stravas poga
2.Termostata regulésanas poga

DROSIBAS PAZIMES
Parkarsanas gadijuma termostats izslégs ierici. Atvienojiet silditaju no stravas un pagaidiet, lidz tas
atdziest. Atrodiet parkarsanas céloni. Silditaju var pievienot un atkal ieslégt péc atdzesésanas.

LIETOSANA

Ventilatora silditajam ir 3 iestatijumi:

1.Véss trieciens (darbojas tikai ventilators)

2.1500 W (vidéja karstuma)

3.3000 W (maksimalais siltums)

leslédziet ierici, parslédzotieslégsanas/izslégsanas pogu vajadzigaja rezima un pagriezot termostata
regulésanas pogu.

Termostats |auj regulét apkures temperataru. Ventilatora silditajs uzturés izvéléto temperatara.

TIRISANA UN APKOPE

Pirms silditaja tirisanas parliecinieties, vai tas ir izslégts, atvienots no stravas kontaktligzdas.
Parliecinieties, vaiierice ir pietiekami atdzisusi.

Gaisaiepludes unizplades atverém jabut brivam no putekliem. Notiriet ar dranu un noslaukiet sausu.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z o.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 0048 22 688 08 33
Email:tools@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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